
Dzi�
kujemy za zakupienie produktu marki Panasonic.

Prosimy o zapoznanie si�
 z niniejsz�� instrukcj�� obs�áugi przed uruchomieniem 
urz��dzenia oraz o zachowanie jej na przysz�áo���ü.
Niniejsze urz��dzenie jest kompatybilne z us�áug�� identyfikacji abonenta 
wywo�áuj��cego i us�áug�� SMS. Aby móc korzysta�ü z tych funkcji, nale�*y uruchomi�ü 
odpowiedni�� us�áug�
 oferowan�� przez dostawc�
 us�áug/operatora.
Identyfikacja abonenta wywo�áuj��cego realizowana jest w systemie FSK.

Przed rozpocz �
ciem u �*ytkowania 
przeczytaj rozdzia �á “Pierwsze kroki” na 
str. 10.

Instrukcja obs�ugi

Model KX-TG6521PD

Cyfrowy Telefon Bezsznurowy
z Automatem Zg�oszeniowym

Model KX-TG6511PD
KX-TG6512PD

Cyfrowy Telefon Bezsznurowy

Na ilustracji pokazano model KX-TG6511.
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Lista sk �áadników modelu

L W niniejszej instrukcji sufiks (PD) w numerach nast�
puj��cych modeli jest pomijany:
KX-TG6511PD/KX-TG6512PD/KX-TG6521PD

Funkcjonalno ���ü

Elementy wyposa �*enia

Wyposa �*enie za �á��czone w zestawie

*1 Informacje o akumulatorach na wymian�
 zamieszczono na str. 4.
*2 Pokrywa s�áuchawki jest zamontowana na s�áuchawce.

Seria Model
Baza S�áuchawka

Model Model Ilo���ü

Model
KX-TG6511 

KX-TG6511 KX-TG6511 KX-TGA651 1

KX-TG6512 KX-TG6511 KX-TGA651 2

Model
KX-TG6521 

KX-TG6521 KX-TG6521 KX-TGA651 1

Seria Automat zg �áoszeniowy
Interkom

Mi�
dzy s �áuchawkami

Model KX-TG6511 – r *1

Model KX-TG6521 r r *1

*1 Modele z pojedyncz�� s�áuchawk��: Po�á��czenia wewn�
trzne mi�
dzy s�áuchawkami s�� mo�*liwe 
po dokupieniu dodatkowej s�áuchawki lub s�áuchawek (str. 4).

Nr Element wyposa �*enia/Nr art.
Ilo���ü

KX-TG6511
KX-TG6521

KX-TG6512

1 Zasilacz sieciowy AC/PQLV219CE 1 2

2 Przewód linii telefonicznej 1 1

3 �àadowalne akumulatory*1/
HHR-55AAAB lub N4DHYYY00005

2 4

4 Pokrywa s�áuchawki*2 1 2

5 �àadowarka — 1

1 2 3 4 5
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Wyposa �*enie dodatkowe/elementy wymienne
Informacje handlowe mo�*na uzyska�ü u najbli�*szego sprzedawcy sprz�
tu Panasonic.

*1 Nowe akumulatory mog�� mie�ü inn�� pojemno���ü ni�* akumulatory za�á��czone w zestawie.

Rozszerzanie systemu telefonicznego

Elementy wyposa �*enia Model

�àadowalne akumulatory P03P lub HHR-4NGE*1

Typ akumulatorów:
– Akumulator niklowo-metalowo-wodorkowy (Ni-MH)
– 2 x AAA (R03) dla ka�*dej s�áuchawki

Stacja retransmisyjna DECT KX-A272

System telefoniczny mo�*na rozszerzy�ü 
rejestruj��c w jednej bazie dodatkowe 
opcjonalne s�áuchawki (maks. 6 s�áuchawek 
w systemie).
L Opcjonalne s�áuchawki mog�� ró�*ni�ü si�
 

kolorem od dostarczonych w tym 
zestawie.

Zestaw s�uchawkowy (opcjonalny):  
KX-TGA651FX
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Informacje ogólne
L To urz��dzenie jest przeznaczone do u�*ytku w analogowej sieci telefonicznej w Polsce.
L W razie problemów nale�*y w pierwszej kolejno��ci skontaktowa�ü si�
 z dostawc�� sprz�
tu.
Deklaracja zgodno ��ci:
L Panasonic System Networks Co., Ltd. o��wiadcza, �*e niniejszy sprz�
t jest zgodny 

z zasadniczymi wymaganiami i innymi odno��nymi postanowieniami Dyrektywy 1999/5/EC 
w sprawie radiowych i telekomunikacyjnych urz��dze�� ko��cowych (R&TTE).
Deklaracje zgodno��ci produktów Panasonic opisanych w niniejszej instrukcji mo�*na pobra�ü 
ze strony:
http://www.doc.panasonic.de
Kontakt z upowa �*nionym przedstawicielem:
Panasonic Testing Centre
Panasonic Marketing Europe GmbH
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany

Informacje do zachowania na przysz �áo���ü
Zalecamy zanotowanie sobie nast�
puj��cych informacji na wypadek ewentualnych napraw 
w okresie gwarancyjnym.

Nr seryjny Data zakupu

(umieszczony na spodzie bazy)

Nazwa i adres sprzedawcy

Do��cz tutaj swój dowód zakupu.
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Bezpiecze ��stwo 
u�*ytkownika
Aby unikn���ü powa�*nych urazów i zagro�*enia �*ycia 
lub szkód materialnych, przed rozpocz�
ciem 
u�*ytkowania produktu nale�*y uwa�*nie przeczyta�ü 
ten rozdzia�á w celu zapewnienia w�áa��ciwego 
i bezpiecznego funkcjonowania produktu.

OSTRZE�)ENIE

Zasilanie

L Korzystaj tylko ze �(ród�áa zasilania podanego na 
urz��dzeniu.

L Nie przeci���*aj gniazd zasilaj��cych ani 
przed�áu�*aczy. Mo�*e to spowodowa�ü po�*ar lub 
pora�*enie pr��dem.

L Starannie w�á��cz wtyk zasilacza sieciowego/
przewodu zasilaj��cego do gniazda 
energetycznego. Niedba�áe/niepewne w�á��czenie 
zasilacza mo�*e spowodowa�ü pora�*enie pr��dem 
i/lub nadmierne nagrzewanie si�
 sprz�
tu, 
gro�*��ce po�*arem.

L Nale�*y regularnie usuwa�ü kurz itp. 
zanieczyszczenia z wtyku zasilacza, od�á��czaj��c 
go od gniazda energetycznego i wycieraj��c 
such�� ��ciereczk��. Nagromadzony kurz 
w po�á��czeniu z wilgoci�� itp. mo�*e spowodowa�ü 
zwi�
kszenie rezystancji styku elektrycznego co 
mo�*e sta�ü si�
 przyczyn�� po�*aru.

L Je��li z urz��dzenia zacznie wydostawa�ü si�
 dym, 
dziwny zapach lub nietypowe d�(wi�
ki, nale�*y 
od�á��czy�ü zasilacz/przewód zasilaj��cy z gniazda. 
Taki stan mo�*e spowodowa�ü po�*ar lub 
pora�*enie pr��dem. Po upewnieniu si�
, �*e dym 
przesta�á wydobywa�ü si�
 z urz��dzenia, 
skontaktuj si�
 z autoryzowanym punktem 
serwisowym.

L Je��li obudowa produktu p�
k�áa i wida�ü wn�
trze 
urz��dzenia, od�á��cz je od zasilania i nigdy nie 
dotykaj jego wn�
trza.

L Nigdy nie dotykaj wtyczki przewodu zasilaj��cego 
mokrymi r�
kami. Grozi to pora�*eniem pr��dem.

Instalacja

L Aby unikn���ü ryzyka po�*aru lub pora�*enia 
pr��dem, nie wystawiaj produktu na dzia�áanie 
deszczu lub wilgoci.

L Urz��dzenia nie nale�*y umieszcza�ü ani u�*ywa�ü 
w pobli�*u sprz�
tu sterowanego automatycznie, 
np. drzwi automatycznych i alarmów 
przeciwpo�*arowych. Fale radiowe emitowane 
przez urz��dzenie mog�� zak�áóci�ü dzia�áanie tego 
typu sprz�
tu, prowadz��c do wypadków.

L Przewód linii telefonicznej lub zasilacza 
sieciowego nie powinien by�ü zbytnio 
naci��gni�
ty, zagi�
ty lub umieszczony pod 
ci�
�*kimi przedmiotami.

Bezpiecze ��stwo obs �áugi

L Przed czyszczeniem od�á��cz zasilanie 
urz��dzenia. Do czyszczenia nie u�*ywaj p�áynów 
ani ��rodków w aerozolu.

L Nie demontuj produktu.
L Nale�*y uwa�*a�ü, aby nie rozla�ü �*adnych p�áynów 

(detergentów, ��rodków czyszcz��cych itp.) na 
wtyk przewodu telefonicznego ani nie dopu��ci�ü 
do jego zamoczenia w jakikolwiek inny sposób. 
Mo�*e to spowodowa�ü po�*ar. Je�*eli wtyk 
przewodu telefonicznego ulegnie zamoczeniu, 
nale�*y natychmiast od�á��czy�ü go z gniazda linii 
telefonicznej i przesta�ü u�*ywa�ü.

Medyczne

L Osoby korzystaj��ce z osobistych urz��dze�� 
medycznych np. rozruszników serca, aparatów 
s�áuchowych itp., przed rozpocz�
ciem 
u�*ytkowania tego telefonu powinny 
skonsultowa�ü taki zamiar z lekarzem lub 
producentem urz��dzenia medycznego. (Upewnij 
si�
, �*e wykorzystywane urz��dzenie medyczne 
jest odpowiednio zabezpieczone przed 
wp�áywem fal radiowych o cz�
stotliwo��ci 1,88 
GHz do 1,90 GHz i mocy maksymalnej 250 
mW.)

L Urz��dzenia nie nale�*y u�*ywa�ü w placówkach 
opieki zdrowotnej, w miejscach, gdzie jest to 
wyra�(nie zabronione. Szpitale i placówki opieki 
zdrowotnej mog�� korzysta�ü ze sprz�
tu 
wra�*liwego na dzia�áanie zewn�
trznych �(róde�á fal 
radiowych.

UWAGA

Instalacja i po �áo�*enie

L Nigdy nie zak�áadaj instalacji telefonicznej 
podczas burzy.

L Nie instaluj gniazd telefonicznych w miejscach 
wilgotnych, chyba �*e s�� to gniazda specjalnie 
przystosowane do tego celu.

L Nie dotykaj przewodów ani ko��cówek 
telefonicznych pozbawionych izolacji zanim nie 
zostan�� wy�á��czone z sieci.

L Zachowaj ostro�*no���ü podczas instalacji 
i modyfikacji linii telefonicznej.

L Podstawowym sposobem wy�á��czania 
urz��dzenia jest od�á��czenie zasilacza 
sieciowego. Z tego powodu nale�*y zadba�ü 
o umieszczenie urz��dzenia w pobli�*u �áatwo 
dost�
pnego gniazda zasilaj��cego.
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L Wykonywanie po�á��cze�� z tego urz��dzenia jest 
niemo�*liwe w nast�
puj��cych sytuacjach:
– akumulatory w s�áuchawce wymagaj�� 

na�áadowania lub s�� niesprawne.
– wyst��pi�áa awaria zasilania.
– w�á��czona jest funkcja blokady klawiatury.

�àadowalne akumulatory

L Zalecamy u�*ywanie akumulatorów 
wymienionych na str. 4. U�)YWAJ WY�à��CZNIE 
akumulatorów Ni-MH rozmiar AAA (R03).

L Nie otwieraj ani nie przecinaj akumulatorów.
L Nie wolno otwiera�ü ani uszkadza�ü 

akumulatorów. Uwolniony elektrolit 
z akumulatorów powoduje korozj�
 i mo�*e by�ü 
przyczyn�� oparze�� lub uszkodzenia oczu 
i skóry. Elektrolit jest toksyczny i mo�*e 
spowodowa�ü obra�*enia, je��li dostanie si�
 do 
przewodu pokarmowego.

L Nale�*y ostro�*nie obchodzi�ü si�
 
z akumulatorami. Nie nale�*y dopu��cic do 
kontaktu akumulatorów z materia�áami 
przewodz��cymi pr��d, takimi jak pier��cionki, 
bransolety i klucze. Akumulatory lub materia�áy 
przewodz��ce mog�� si�
 rozgrza�ü i spowodowa�ü 
oparzenia.

L Nale�*y u�*ywa�ü wy�á��cznie akumulatorów 
do�á��czonych do tego urz��dzenia lub 
wskazanych w specyfikacji i �áadowa�ü je zgodnie 
ze wskazówkami i ograniczeniami 
przedstawionymi w niniejszej instrukcji.

L Do �áadowania akumulatorów nale�*y u�*ywa�ü 
wy�á��cznie kompatybilnej bazy (lub �áadowarki). 
Nie nale�*y samodzielnie próbowa�ü rozkr�
ca�ü 
bazy (ani �áadowarki). Nieprzestrzeganie tych 
zalece�� mo�*e spowodowa�ü wyciek elektrolitu 
lub wybuch akumulatorów.

Zasady bezpiecze ��stwa
Aby zmniejszy�ü ryzyko po�*aru, pora�*enia pr��dem 
lub urazów, korzystaj��c z produktu nale�*y zawsze 
przestrzega�ü podstawowych zasad 
bezpiecze��stwa, m.in.:
1. Nie u�*ywaj produktu w pobli�*u wody, np. 

wanny, umywalki, zlewu lub pralki, 
w wilgotnych piwnicach ani w pobli�*u basenu.

2. Unikaj korzystania z telefonu (poza 
bezprzewodowymi) podczas burzy. Istnieje 
zawsze ryzyko pora�*enia pr��dem na skutek 
wy�áadowa�� atmosferycznych.

3. Nie korzystaj z telefonu, aby zg�áosi�ü 
nieszczelno���ü instalacji gazowej, je�*eli 
znajdujesz si�
 w pobli�*u �(ród�áa nieszczelno��ci.

4. U�*ywaj wy�á��cznie przewodu zasilaj��cego 
i akumulatorów opisanych w instrukcji. Nie 
wrzucaj akumulatorów do ognia. Grozi to 
wybuchem. Sprawd�(, czy istniej�� lokalne 
zalecenia odno��nie utylizacji tego typu 
odpadów i zastosuj si�
 do nich.

ZACHOWAJ TE ZALECENIA

Zapewnienie optymalnego 
dzia�áania

Umieszczenie bazy/zapobieganie zak �áóceniom

Baza i inne kompatybilne urz��dzenia Panasonic 
komunikuj�� si�
 za po��rednictwem fal radiowych.
L Aby zapewni�ü maksymalny zasi�
g i dzia�áanie 

bez zak�áóce��, zalecane jest nast�
puj��ce 
umieszczenie bazy:
– w �áatwo dost�
pnym miejscu, wysoko 

i centralnie, bez przeszkód pomi�
dzy 
s�áuchawk�� a baz��, wewn��trz budynków.

– z dala od urz��dze�� elektrycznych, takich jak 
telewizory, radia, komputery, urz��dzenia 
bezprzewodowe i inne telefony.

– nale�*y postawi�ü urz��dzenie tak, aby by�áo 
skierowane w kierunku przeciwnym do 
nadajników radiowych takich jak zewn�
trzne 
anteny telefonów komórkowych. (Nie nale�*y 
umieszcza�ü bazy we wn�
ce okiennej lub 
w pobli�*u okna.)

L Zasi�
g i jako���ü g�áosu zale�*y od warunków 
otoczenia.

L Je��li w miejscu ustawienia bazy odbiór nie jest 
zadowalaj��cy, przenie�� baz�
 w inne miejsce, 
aby zapewni�ü lepszy odbiór.

�� rodowisko

L Umie���ü produkt z dala od urz��dze�� 
generuj��cych zak�áócenia elektryczne, takich jak 
lampy fluorescencyjne i silniki.

L Produkt nale�*y chroni�ü przed nadmiernym 
zadymieniem, kurzem, wilgoci��, wysok�� 
temperatur�� i wibracjami.

L Produkt nie powinien by�ü wystawiany na 
bezpo��rednie dzia�áanie promieni s�áonecznych.

L Nie nale�*y umieszcza�ü ci�
�*kich przedmiotów na 
urz��dzeniu.

L Je��li urz��dzenie nie b�
dzie u�*ywane przez 
d�áu�*szy okres czasu, wyjmij wtyczk�
 z gniazda 
zasilaj��cego.

L Urz��dzenia nie nale�*y stawia�ü w pobli�*u �(róde�á 
ciep�áa, takich jak grzejniki, kuchenki itp. Nie 
nale�*y go równie�* umieszcza�ü 
w pomieszczeniach o temperaturze ni�*szej ni�* 0 
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�qC lub wy�*szej ni�* 40 �qC. Unikaj tak�*e 
wilgotnych piwnic.

L Maksymalny zasi�
g mo�*e ulec zmniejszeniu 
w przypadku korzystania z urz��dzenia 
w nast�
puj��cych miejscach: w pobli�*u wzgórz, 
tuneli, linii metra, metalowych obiektów, takich 
jak druciane p�áoty itp.

L U�*ywanie tego produktu w pobli�*u urz��dze�� 
elektrycznych mo�*e powodowa�ü zak�áócenia. 
Przenie�� go z dala od innych urz��dze�� 
elektrycznych.

Rutynowa konserwacja

L Wytrzyj zewn �
trzn �� cz�
���ü produktu mi �
kk�� 
wilgotn �� ��ciereczk ��.

L Nie wolno stosowa�ü benzyny, rozpuszczalnika 
ani �*adnego proszku do szorowania.

Informacje dodatkowe

Uwaga dotycz ��ca utylizacji, przekazywania lub 

zwrotu urz ��dzenia

L W urz��dzeniu mog�� by�ü zapisane prywatne/
poufne informacje. W celu ochrony 
prywatno��ci/poufno��ci tych danych zaleca si�
 
wykasowanie z pami�
ci urz��dzenia informacji 
takich jak ksi���*ka telefoniczna i lista abonentów 
wywo�áuj��cych przed jego utylizacj��, 
przekazaniem lub zwrotem.

Informacja dla u �*ytkowników o gromadzeniu 

i pozbywaniu si �
 zu�*ytych urz ��dze�� , baterii 

i akumulatorów

Niniejsze symbole (1 , 2 , 3 ) umieszczane na 
produktach, opakowaniach i/lub w dokumentacji 
towarzysz��cej oznaczaj��, �*e nie wolno miesza�ü 
zu�*ytych urz��dze�� elektrycznych i elektronicznych 
oraz baterii i akumulatorów z innymi odpadami 
domowymi.
W celu zapewnienia w�áa��ciwego przetwarzania, 
utylizacji oraz recyklingu zu�*ytych produktów oraz 
baterii i akumulatorów, nale�*y oddawa�ü je do 
wyznaczonych punktów gromadzenia odpadów 
zgodnie z przepisami prawa krajowego oraz 

postanowieniami Dyrektyw 2002/96/WE 
i 2006/66/WE.
Prawid�áowe pozbywanie si�
 w/w produktów oraz 
baterii i akumulatorów pomaga oszcz�
dza�ü cenne 
zasoby naturalne i zapobiega�ü potencjalnemu 
negatywnemu wp�áywowi na zdrowie cz�áowieka oraz 
stan ��rodowiska naturalnego, który towarzyszy 
niew�áa��ciwej gospodarce odpadami.
Wi�
cej informacji o zbiórce oraz recyklingu 
zu�*ytych produktów oraz baterii i akumulatorów 
mo�*na otrzyma�ü od w�áadz lokalnych, miejscowego 
przedsi�
biorstwa oczyszczania lub w punkcie 
sprzeda�*y, w którym u�*ytkownik naby�á 
przedmiotowe towary.
Za niew�áa��ciwe pozbywanie si�
 powy�*szych 
odpadów mog�� grozi�ü kary przewidziane 
przepisami prawa krajowego.

Dotyczy u �*ytkowników biznesowych 

dzia�áaj��cych na terenie Unii Europejskiej

Chc��c w odpowiedni sposób pozby�ü si�
 urz��dze�� 
elektrycznych lub elektronicznych, nale�*y 
skontaktowa�ü si�
 ze sprzedawc�� lub dostawc��, 
który udzieli dalszych informacji. 

Informacje o pozbywaniu si �
 w/w urz ��dze��  

w pa��stwach trzecich

Niniejsze symbole (1 , 2 , 3 ) obowi��zuj�� 
wy�á��cznie na terenie Unii Europejskiej. Chc��c 
pozby�ü si�
 w/w urz��dze�� elektrycznych lub 
elektronicznych, nale�*y skontaktowa�ü si�
 
z w�áadzami lokalnymi lub sprzedawc�� w sprawie 
w�áa��ciwego sposobu wyrzucania tego rodzaju 
przedmiotów.

Dotyczy symbolu baterii/akumulatorów

Ten symbol (2 ) mo�*e wyst�
powa�ü wraz 
z symbolem pierwiastka chemicznego (3 ). 
W takim przypadku spe�ánia on wymagania 
Dyrektywy w sprawie okre��lonego ��rodka 
chemicznego.

Specyfikacja
� Standard:

DECT (Digital Enhanced Cordless 
Telecommunications: cyfrowy rozszerzony 
standard telefonii bezprzewodowej),
GAP (Generic Access Profile: ogólny profil 
dost�
pu)

� Zakres cz �
stotliwo ��ci:
1,88 GHz do 1,90 GHz

� Moc nadajnika RF:
Ok. 10 mW (��rednia moc na kana�á)

1 2 3
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� èród �áo zasilania:
220–240 V AC, 50/60 Hz

� Pobór energii:
Baza*1:
Stan gotowo��ci: ok. 0,45 W
Maksymalnie: ok. 3,8 W
Baza*2:
Stan gotowo��ci: ok. 0,5 W
Maksymalnie: ok. 3,8 W
�àadowarka:
Stan gotowo��ci: ok. 0,2 W
Maksymalnie: ok. 3,0 W

� Warunki obs �áugi:
0 �qC–40 �qC, 20 %–80 % wzgl�
dnej wilgotno��ci 
powietrza (suche pomieszczenie)

*1 KX-TG6511/KX-TG6512
*2 KX-TG6521
Uwaga:
L Wygl��d i specyfikacja mog�� ulec zmianie bez 

uprzedzenia.
L Ilustracje zamieszczone w tej instrukcji mog�� 

nieznacznie ró�*ni�ü si�
 od rzeczywistego 
wygl��du produktu.
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Przygotowanie telefonu

Pod�á��czenia
L U�*ywaj wy�á��cznie do�á��czonego zasilacza 

sieciowego Panasonic PQLV219CE.
� Baza

*wymagany jest filtr DSL/ADSL (nie jest 
cz�
��ci�� zestawu) w przypadku korzystania 
z us�áugi DSL/ADSL.
� �àadowarka

Instalacja akumulatorów
L U�)YWAJ WY�à��CZNIE akumulatorów Ni-

MH, rozmiar AAA (R03).
L NIE u�*ywaj baterii alkalicznych/

manganowych/Ni-Cd.
L Zwró�ü uwag�
 na prawid�áowe u�áo�*enie 

biegunów (S , T ).

(pr� d zmienny 220-240 V,
50/60 Hz)

Haczyk

Do gniazda 
linii telefonicznej 

“Klikni�cieŽStarannie doci�nij wtyk.

U�ywaj wy›�cznie do›�czonego 
przewodu telefonicznego.

Dobrze �le

Filtr DSL/ADSL* “Klikni�cieŽ

(pr� d zmienny 220-240 V, 
50/60 Hz)

Haczyki

L Gdy wy��wietlany jest ekran wyboru 
j�
zyka, patrz str. 15.

TYLKO akumulatory Ni-MH
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�àadowanie akumulatorów
�àadowanie akumulatorów trwa oko�áo 7 
godzin.
L Gdy akumulatory s�� w pe�áni na�áadowane, 

kontrolka �áadowania zostanie wy�á��czona, 
a na wy��wietlaczu pojawi si�
 
“ Na�áadowany ” .

Informacje dotycz ��ce 
instalacji i u �*ytkowania 
telefonu
Informacje dotycz ��ce po �á��cze��
L Zasilacz sieciowy nie powinien by�ü 

od�á��czany. (Nagrzewanie si�
 zasilacza 
podczas u�*ytkowania jest normalnym 
zjawiskiem.)

L Zasilacz sieciowy nale�*y pod�á��czy�ü do 
umieszczonego pionowo lub 
zamontowanego w pod�áodze gniazda 
zasilaj��cego. Zasilacza nie nale�*y 
pod�á��cza�ü do gniazda zasilaj��cego 
zamontowanego na suficie, poniewa�* 
ci�
�*ar zasilacza mo�*e spowodowa�ü jego 
roz�á��czenie.

Podczas awarii zasilania
Urz��dzenie nie b�
dzie dzia�áa�ü w razie awarii 
zasilania. Je��li masz tak�� mo�*liwo���ü, 
zalecamy pod�á��czenie telefonu sznurowego 

(bez zasilacza sieciowego) do tej samej linii 
telefonicznej lub do tego samego gniazda linii 
telefonicznej.

Informacje dotycz ��ce instalacji 
akumulatorów

L Nale�*y u�*ywa�ü wy�á��cznie akumulatorów 
do�á��czonych do telefonu. Jako zamienniki 
oryginalnych akumulatorów, zalecamy 
u�*ywanie akumulatorów Panasonic 
wymienionych na str. 4, 7.

L Wytrzyj ko��ce akumulatorów (S , T ) 
such�� ��ciereczk��.

L Unikaj dotykania ko��ców akumulatorów 
(S , T ) lub styków urz��dzenia.

Informacje dotycz ��ce �áadowania 
akumulatorów

L Nagrzewanie si�
 s�áuchawki podczas 
�áadowania jest normalnym zjawiskiem.

L Raz na miesi��c wyczy���ü styki s�áuchawki, 
bazy i �áadowarki mi�
kk��, such�� 
��ciereczk��. Je��li urz��dzenie jest 
zat�áuszczone, zakurzone lub nara�*one na 
wysok�� wilgotno���ü, nale�*y czy��ci�ü je 
cz�
��ciej.

Stopie ��  na�áadowania akumulatorów

Na wy�wietlaczu pojawia 
si� komunikat  • �adowanie Ž.

Kontrolka ›adowania

Ikona Stopie ��  na�áadowania 
akumulatorów

& W pe�áni na�áadowane

( �� redni

) Niski

0) 4 Nale�*y na�áadowa�ü.
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Wydajno ���ü akumulatorów Ni-MH marki 
Panasonic (akumulatory za �á��czone 
w zestawie)

Uwaga:
L Normalnym zjawiskiem jest, �*e 

akumulatory nie osi��gaj�� pe�ánej 
wydajno��ci po pierwszym na�áadowaniu. 
Dopiero po kilku cyklach �áadowania/
roz�áadowania (w trakcie u�*ywania) 
akumulatory osi��gaj�� maksymaln�� 
wydajno���ü.

L Rzeczywista wydajno���ü akumulatora 
zale�*y od sposobu u�*ywania i ��rodowiska, 
w którym urz��dzenie jest u�*ywane.

L Nawet po pe�ánym na�áadowaniu s�áuchawki 
mo�*na j�� pozostawi�ü na bazie lub na 
�áadowarce bez jakichkolwiek 
niekorzystnych skutków dla 
akumulatorów.

L Stopie�� na�áadowania akumulatorów mo�*e 
nie by�ü wy��wietlany poprawnie po ich 
wymianie. W takim wypadku nale�*y 
umie��ci�ü s�áuchawk�
 na bazie lub 
�áadowarce na co najmniej 7 godzin w celu 
na�áadowania akumulatorów.

Wska�(niki kontrolne 
i przyciski

S�áuchawka

A Kontrolka �áadowania
Kontrolka dzwonka

B Element atypo ��lizgowy
L Element atypo��lizgowy u�áatwia 

przytrzymanie s�áuchawki mi�
dzy 
ramieniem i uchem.

C G�áo��nik
D {C}  (rozmowa)
E {s}  (system g �áo��nomówi ��cy)
F Klawiatura
G Wk�áadka s �áuchawkowa
H Wy��wietlacz

Obs�áuga Czas pracy

Ci��g�áe 
u�*ytkowanie

maks. 18 godzin

Nie u�*ywany (tryb 
gotowo��ci)

maks. 170 godzin

B C

L

A

F

D

E

I

J

H

G

K

A

B
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I {i c }  (zako��cz, w�á��cz/wy �á��cz 
s�áuchawk �
)

J {ECO/R}
ECO: Przycisk skrótu trybu eko
R: Ponowne przywo �áanie/Funkcja 
Flash

K Mikrofon
L Styki �áadowania
� Przyciski funkcyjne / Przycisk 

nawigacyjny
A  Przyciski funkcyjne
S�áuchawka jest wyposa�*ona w 3 przyciski 
funkcyjne. Naci��ni�
cie przycisku 
funkcyjnego umo�*liwia wybranie funkcji 
wy��wietlonej bezpo��rednio nad nim.
B  Przycisk nawigacyjny
– {^} , {V} , {< } , lub {> } : Przewijanie 

pomi�
dzy ró�*nymi listami i pozycjami.
– ?  (G�áo��no���ü: {^}  lub {V} ): Regulacja 

g�áo��no��ci s�áuchawki lub g�áo��nika 
podczas rozmowy.

– {< }  (y : Lista abonentów 
wywo�áuj��cych): Wy��wietlanie listy 
abonentów wywo�áuj��cych.

– {> }  (R : Ponowne wybieranie 
numeru): Przegl��d listy numerów do 
ponownego wybierania.

Baza
� KX-TG6511/KX-TG6512

A Styki �áadowania
B {x}  (lokalizator)

�  KX-TG6521

A Styki �áadowania
B G�áo��nik
C {4 }  (kasowanie)
D { � }  (zatrzymanie)
E {^} /{V}  (Zwi �
kszanie/zmniejszanie 

g�áo��no��ci)
{7 } /{8 }  (Powtórz/Pomi �� )

F {6 }  (odtwarzanie) 
Kontrolka wiadomo ��ci

G {x}  (lokalizator)
H {s }  (w�á��czanie automatu 

zg�áoszeniowego)/
Kontrolka stanu automatu 
zg�áoszeniowego

Wy��wietlacz
Elementy na wy ��wietlaczu s �áuchawki

A B

Element Znaczenie

w W zasi�
gu bazy

_ Poza zasi�
giem bazy

x Przywo�áywanie, tryb 
interkomu.

s W�á��czony jest system 
g�áo��nomówi��cy. (str. 17)

DC E F G H

A B
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*1 Tylko abonenci korzystaj��cy z us�áugi 
identyfikacji abonenta wywo�áuj��cego

*2 KX-TG6521
*3 Tylko w przypadku korzystania z us�áugi 

SMS
*4 Tylko w przypadku korzystania z us�áugi 

poczty g�áosowej

Ikony funkcyjne

C Linia jest zaj�
ta.
L Gdy miga wolno: 

Po�á��czenie zewn�
trzne 
jest zawieszone.

L Gdy miga szybko: 
Oznacza po�á��czenie 
przychodz��ce 
(wywo�áanie).

y Nieodebrane po�á��czenie*1 
(str. 32)

i Moc nadajnika bazy jest 
ustawiona na warto���ü 
“ Niska ” . (str. 16)

k Pod��wietlenie 
wy��wietlacza LCD oraz 
przycisków jest wy�á��czone. 
(str. 25)

u L Wy��wietlana obok ikony 
akumulatora: Automat 
zg�áoszeniowy jest 
w�á��czony.*2 (str. 37)

L Wy��wietlana z liczb��: 
Zosta�áy nagrane nowe 
wiadomo��ci.*2 (str. 39)

d Automat zg�áoszeniowy 
odpowiada na wywo�áanie 
powitaniem, ale 
wiadomo��ci przychodz��ce 
nie b�
d�� nagrywane.*2 
(“D�áugo���ü nagrywanych 
wiadomo��ci”, str. 42)

& Stopie�� na�áadowania 
akumulatorów

E W�á��czony jest alarm. (str. 
29)

: Tryb prywatno��ci jest 
w�á��czony. (str. 26)

~ Dzwonek jest wy�á��czony. 
(str. 27)

7 Zablokowane po�á��czenie*1, 

*2 (str. 29, 33)

Element Znaczenie

h Odebrano now�� 
wiadomo���ü SMS.*3 (str. 35)

6 Odebrano now�� 
wiadomo���ü g�áosow��.*4 (str. 
43)

Linia 
zaj �
 ta

U�*ytkownik innej s�áuchawki 
prowadzi rozmow�
 
zewn�
trzn��.

Zaj �
 ty Automat zg�áoszeniowy jest 
u�*ywany przez inn�� 
s�áuchawk�
 lub baz�
.*2

Ikona Dzia�áanie

^ Powraca do poprzedniego 
ekranu lub po�á��czenia 
zewn�
trznego.

8 Wy��wietla menu.

M Potwierdza aktualny wybór.

j Wy��wietla poprzednio 
wybrany numer telefonu.

] Wykonuje po�á��czenie. (str. 17)

L Tymczasowo wy�á��cza 
dzwonek po�á��cze�� 
przychodz��cych. (str. 18)

/ Ustawia format zegara na 24-
godzinny lub 12-godzinny. (str. 
15)

H Zawiesza po�á��czenie. (str. 44)

n Otwiera ksi���*k�
 telefoniczn��.

~ Pozwala na edycj�
 numerów 
telefonów. (str. 30, 33)

m Dodaje nowy wpis. (str. 20, 30)

Element Znaczenie

TG6511-6521PD(pd-pd).book  Page 14  Monday, April 5, 2010  9:51 AM



Pierwsze kroki

15

*1 KX-TG6521

W�á��czanie i wy �á��czanie 
zasilania
W�á��czanie zasilania

Naci��nij przycisk {i c }  na oko�áo 1 
sekund�
.

Wy�á��czanie zasilania

Naci��nij przycisk {i c }  na oko�áo 2 
sekundy.

Ustawienia pocz ��tkowe

J�
zyk komunikatów 
wy��wietlacza

1 8  i  {#}{ 1}{ 1}{ 0}
2 {V} /{^} : Wybierz odpowiedni j�
zyk. i  

M  i  {i c }

Tryb wybierania numeru
Je�*eli nie udaje si�
 uzyska�ü po�á��czenia, 
zmie�� ustawienie sposobu wybierania 
numerów. Domy��lna warto���ü dla tej funkcji to 
“ Tonowy” .
“ Tonowy” : Wybieranie tonowe.
“ Impulsowy ” : Wybieranie impulsowe.
1 8  i  {#}{ 1}{ 2}{ 0}
2 {V} /{^} : Wybierz wymagane ustawienie. 

i  M  i  {i c }

Data i godzina
1 8  i  {#}{ 1}{ 0}{ 1}
2 Wpisz bie�*��cy dzie��, miesi��c i rok. i  

M
Na przyk �áad: 15 lipca 2010
{1}{ 5}  {0}{ 7}  {1}{ 0}

3 Wpisz aktualn�� godzin�
 i minuty.
Na przyk �áad: 9:30
{0}{ 9}  {3}{ 0}
L Mo�*na wybra�ü format zegara 12-

godzinny lub 24-godzinny (“ AM”  lub 
“ PM” ) naciskaj��c / .

4 M  i  {i c }

k Wy��wietla tryb wpisywania 
znaków do wyszukiwania 
wpisów w ksi���*ce 
telefonicznej. (str. 20)

& Wy�á��cza funkcj�
 blokady 
klawiatury. (str. 19)

/ Wybór trybu wpisywania 
znaków.

O Zako��czenie nagrywania lub 
odtwarzania.*1

I Przechowuje numery 
telefonów. (str. 30, 33)

l Wstawia pauz�
 podczas 
wybierania.

W Usuwa zaznaczon�� pozycj�
 
lub powraca do po�á��czenia 
zewn�
trznego.

4 Umo�*liwia wykonywanie 
po�á��cze�� wewn�
trznych. (str. 
44)

w Ustanawia po�á��czenie 
konferencyjne. (str. 44)

^ Kasowanie numeru/znaku.

1 Wy�á��cza mikrofon.

Ikona Dzia�áanie

Znaczenie symboli/opisów:
Na przyk �áad: {V} /{^} : “ Wy�á��czony ”
Naci��nij {V}  lub {^} , aby wybra�ü tekst 
podany w cudzys�áowie.

Wa�*ne:
L Gdy po pierwszym zainstalowaniu 

akumulatorów, wy��wietlana jest lista 
j�
zyków, nale�*y wykona�ü krok 2.
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Uwaga:
L W celu poprawienia cyfry naci��nij {< }  lub 

{> } , aby przesun���ü kursor i wpisz 
w�áa��ciw�� cyfr�
.

L Po awarii zasilania data i czas mog�� by�ü 
nieprawid�áowe. W takim wypadku nale�*y 
ponownie ustawi�ü dat�
 i godzin�
.

Jednoprzyciskowe 
uruchamianie trybu eko
Je��li do bazy zarejestrowano tylko jedn�� 
s�áuchawk�
, która umieszczona jest na bazie, 
moc nadajnika bazy mo�*na obni�*y�ü nawet 
o 99,9%.
Je��li s�áuchawka znajduje si�
 poza baz�� lub 
zrejestrowano do niej kilka s�áuchawek, 
naciskaj��c przycisk skrótu do trybu eko, moc 
nadajnika bazy mo�*na zmniejszy�ü nawet 
o 90%.
Tryb eko, mo�*na w�á��czy�ü lub wy�á��czy�ü 
naciskaj��c przycisk skrótu do trybu eko 
{ECO/R} . Domy��lna warto���ü dla tej funkcji to 
“ Normalna ” .
– Gdy w�á��czony jest jednoprzyciskowy tryb 

ekonomiczny: tymczasowo wy��wietlany 
jest tekst “ Niska ” , a na wy��wietlaczu 
s�áuchawki pojawia si�
 i  zamiast w .

– Gdy jednoprzyciskowy tryb ekonomiczny 
jest wy�á��czony: tymczasowo wy��wietlany 
jest tekst “ Normalna ” , a z wy��wietlacza 
s�áuchawki znika tekst i .

Uwaga:
L Gdy w pobli�*u u�*ywany jest inny telefon 

bezprzewodowy, moc nadajnika bazy 
mo�*e nie zosta�ü zmniejszona.

L W�á��czenie jednoprzyciskowego trybu 
ekonomicznego zmniejsza zasi�
g bazy 
w trybie gotowo��ci.

L W przypadku ustawienia trybu retransmisji 
na “ W�á��czony ”  (str. 31):
– Jednoprzyciskowy tryb ekonomiczny 

jest wy�á��czony. 

– “ Ustaw. trybu. ECO ”  nie pojawia 
si�
 w menu wy��wietlacza (str. 24).
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Uzyskiwanie po �á��cze��
1 Podnie�� s�áuchawk�
 i wybierz numer 

telefonu.
L Aby poprawi�ü cyfr�
, naci��nij przycisk 

^ .
2 Naci��nij {C}  lub ] .
3 Po zako��czeniu rozmowy naci��nij 

przycisk {i c }  lub od�áó�* s�áuchawk�
 na 
baz�
 lub �áadowark�
.

U�*ywanie systemu g �áo��nomówi ��cego
1 Wybierz numer telefonu i naci��nij 

przycisk {s} .
L Mo�*esz rozmawia�ü z drugim 

abonentem.
2 Po zako��czeniu rozmowy naci��nij 

przycisk {i c } .
Uwaga:
L Aby zapewni�ü optymalne dzia�áanie 

systemu g�áo��nomówi��cego, nale�*y 
u�*ywa�ü go w cichym otoczeniu.

L Aby powróci�ü do rozmowy przez 
s�áuchawk�
, naci��nij {C} .

Dostosowanie g �áo��no��ci wk �áadki 
s�áuchawkowej lub g �áo��nika s �áuchawki
Naciskaj przycisk {^}  lub {V}  podczas 
rozmowy.

Uzyskiwanie po �á��cze��  przy u �*yciu listy 
numerów do ponownego wybierania
10 ostatnio wybranych numerów telefonów 
(ka�*dy sk�áadaj��cy si�
 z maks. 24 cyfr) jest 
zapisywane na li��cie numerów do 
ponownego wybierania.
1 j  lub {> }  (R )
2 {V} /{^} : Wybierz wymagany numer 

telefonu.
3 {C}

Kasowanie numerów z listy numerów do 
ponownego wybierania

1 j  lub {> }  (R )

2 {V} /{^} : Wybierz wymagany numer 
telefonu. i  W

3 {V} /{^} : “ Tak ”  i  M  i  {i c }

Pauza (w przypadku korzystania 
z centrali abonenckiej i w po �á��czeniach 
zamiejscowych)
Czasem przy wybieraniu numeru 
w po�á��czeniach zamiejscowych lub podczas 
u�*ywania centrali abonenckiej wymagane 
jest wstawienie pauzy. W przypadku 
rejestrowania w ksi���*ce telefonicznej 
numeru dost�
powego karty telefonicznej lub 
kodu PIN nale�*y wstawi�ü tak�*e pauzy (str. 
21).
Na przyk �áad: Je��li w celu uzyskania 
po�á��czenia zewn�
trznego przez central�
 
abonenck�� trzeba wybra�ü “0”:
1 {0}  i  l
2 Wybierz numer telefonu. i  {C}
Uwaga:
L Ka�*de naci��ni�
cie przycisku l  wstawia 

3-sekundow�� pauz�
. Aby wstawi�ü d�áu�*sz�� 
pauz�
, naci��nij przycisk kilkakrotnie.

Odbieranie po �á��cze��
Gdy odbieranie jest po�á��czenie, kontrolka 
dzwonka szybko miga.
1 Kiedy telefon zadzwoni, podnie�� 

s�áuchawk�
 i naci��nij przycisk {C}  lub 
{s} .
L Po�á��czenie mo�*na tak�*e odebra�ü, 

naciskaj��c dowolny przycisk od {0}  
do {9} , {*}  lub {#} . (Dowolny 
przycisk zwi ��zany z funkcj �� 
rozmowy)

2 Po zako��czeniu rozmowy naci��nij 
przycisk {i c }  lub od�áó�* s�áuchawk�
 na 
baz�
 lub �áadowark�
.

Odbiór automatyczny
U�*ytkownik mo�*e odbiera�ü po�á��czenia przez 
podniesienie s�áuchawki z bazy lub �áadowarki. 
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Nie ma potrzeby naciskania przycisku {C} . 
W�á��czanie tej funkcji opisano na str. 25.

Regulowanie g �áo��no��ci dzwonka 
s�áuchawki
Kiedy s�áuchawka dzwoni oznajmiaj��c 
wywo�áanie, naciskaj {^}  lub {V} , aby wybra�ü 
odpowiedni�� g�áo��no���ü dzwonka.
Uwaga:
L Poziom d�(wi�
ku dzwonka s�áuchawki 

mo�*na tak�*e zaprogramowa�ü wcze��niej 
(str. 25).

Tymczasowe wy �á��czenie dzwonka 
s�áuchawki
Gdy s�áuchawka dzwoni, mo�*na chwilowo 
wy�á��czy�ü dzwonek, naciskaj��c przycisk L .

Funkcje przydatne 
podczas rozmowy

Zawieszenie rozmowy
Funkcja ta umo�*liwia zawieszenie rozmowy 
zewn�
trznej.
1 W trakcie po�á��czenia zewn�
trznego 

naci��nij przycisk 8 .
2 {V} /{^} : “ Zawieszenie rozmowy ”  

i  M
3 Aby powróci�ü do rozmowy, naci��nij 

przycisk {C} .
L U�*ytkownik innej s�áuchawki mo�*e 

przyj���ü po�á��czenie, naciskaj��c {C} .
Uwaga:
L W przypadku zawieszenia rozmowy na 

d�áu�*ej ni�* 9 minut w�á��czy si�
 alarm, 
a kontrolka dzwonka zacznie szybko 
miga�ü. Po kolejnej 1 minucie zawieszona 
rozmowa zostanie roz�á��czona.

L Je��li inny aparat telefoniczny jest 
pod�á��czony do tej samej linii (str. 11), 
mo�*na równie�* odebra�ü po�á��czenie 
poprzez podniesienie s�áuchawki tamtego 
aparatu.

Wy�á��czanie mikrofonu
Gdy mikrofon jest wy�á��czony, mo�*na s�áysze�ü 
rozmówc�
, ale rozmówca nie mo�*e s�áysze�ü 
ciebie.
1 Naci��nij 1  podczas rozmowy.

L 1  miga.
2 Aby powróci�ü do rozmowy, naci��nij 

ponownie przycisk 1 .

Ponowne przywo �áanie/funkcja 
Flash
Przycisk {ECO/R}  umo�*liwia dost�
p do 
okre��lonych funkcji centrali, takich jak 
transfer po�á��czenia wewn�
trznego albo do 
opcjonalnych us�áug telefonicznych.
Uwaga:
L Zmian�
 czasu ponownego przywo�áania/

funkcji Flash opisano na str. 26.

W przypadku korzystania 
z us �áugi po �á��czenia 
oczekuj ��cego lub identyfikacji 
rozmowy oczekuj ��cej
Aby móc korzysta�ü z funkcji po�á��czenia 
oczekuj��cego, nale�*y zwróci�ü si�
 do 
dostawcy us�áug/operatora o uruchomienie tej 
us�áugi.
Ta funkcja umo�*liwia odbieranie po�á��cze�� 
w trakcie rozmowy. Je��li podczas rozmowy 
nadejdzie inne wywo�áanie us�áyszysz sygna�á 
po�á��czenia oczekuj��cego.
Je��li korzystasz z us �áugi identyfikacji 
abonenta wywo �áuj ��cego i identyfikacji 
rozmowy oczekuj ��cej , po sygnale 
po�á��czenia oczekuj��cego na wy��wietlaczu 
s�áuchawki pojawi si�
 informacja o drugim 
abonencie wywo�áuj��cym.
1 Aby odebra�ü drugie po�á��czenie, naci��nij 

przycisk {ECO/R} .
2 Aby prze�á��cza�ü si�
 mi�
dzy rozmówcami, 

naci��nij przycisk {ECO/R} .
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Uwaga:
L Szczegó�áowe informacje na temat tej 

us�áugi i jej dost�
pno��ci mo�*na uzyska�ü 
u swojego dostawcy us�áug/operatora.

Chwilowe wybieranie tonowe 
(przy wybieraniu impulsowym)
Kiedy wymagany jest dost�
p do us�áug 
wybieranych tonowo (np. teleserwisu 
bankowego), mo�*na chwilowo prze�á��czy�ü 
tryb wybierania na tonowy.
1 Uzyskaj po�á��czenie.
2 Kiedy zostaniesz poproszony o wpisanie 

swojego kodu lub numeru PIN, naci��nij 
przycisk {*} , a nast�
pnie odpowiednie 
przyciski na klawiaturze.

Uwaga:
L Po roz�á��czeniu si�
 tryb wybierania 

prze�á��czy si�
 z powrotem na wybieranie 
impulsowe.

Wspó �ádzielenie po �á��czenia
Mo�*na przy�á��czy�ü si�
 do trwaj��cego 
po�á��czenia zewn�
trznego.
Aby przy�á��czy�ü si�
 do rozmowy, naci��nij 
przycisk {C}  po uzyskaniu lub odebraniu 
po�á��czenia zewn�
trznego przez inn�� 
s�áuchawk�
.
Uwaga:
L Tryb prywatno��ci uniemo�*liwia innym 

u�*ytkownikom przy�á��czanie si�
 do 
rozmów zewn�
trznych innego 
u�*ytkownika (str. 26).

Blokada klawiatury
S�áuchawk�
 mo�*na zablokowa�ü, aby 
uniemo�*liwi�ü wykonywanie po�á��cze�� 
i wprowadzanie ustawie��. Po w�á��czeniu 
blokady klawiatury b�
dzie mo�*na nadal 
odbiera�ü po�á��czenia przychodz��ce, ale 
wszystkie pozosta�áe funkcje zostan�� 
zablokowane.
Aby w�á��czy�ü blokad�
 klawiatury, naci��nij 
przycisk 8  na oko�áo 3 sekundy.

L Zosta�á wy��wietlony komunikat & .
L Aby wy�á��czy�ü blokad�
 klawiatury, naci��nij 

przycisk &  na oko�áo 3 sekundy.
Uwaga:
L Do czasu wy�á��czenia blokady klawiatury 

niemo�*liwe s�� tak�*e po�á��czenia 
z numerami alarmowymi.
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Ksi ���*ka telefoniczna 
s�áuchawki
Ksi���*ka telefoniczna umo�*liwia 
wykonywanie po�á��cze�� bez potrzeby 
r�
cznego wybierania numeru. Mo�*na w niej 
zarejestrowa�ü 100 nazwisk i numerów 
telefonów.

Rejestrowanie wpisów
1 n  i  m
2 Wpisz nazwisko (maks. 16 znaków). i  

M
L Mo�*na zmieni�ü tryb wpisywania 

znaków naciskaj��c /  (str. 45).
3 Wpisz numer telefonu (maks. 24 cyfry). 

i  M  2 razy
L Aby zarejestrowa�ü kolejne wpisy, 

powtórz czynno��ci od punku 2.
4 {i c }

Znajdowanie i wybieranie 
wpisów z ksi ���*ki telefonicznej

Przewijanie wszystkich wpisów

1 n
2 {V} /{^} : Wybierz wymagany wpis.

L Wpisy w ksi���*ce telefonicznej mo�*na 
przewija�ü, naciskaj��c i przytrzymuj��c 
przycisk {V}  lub {^} .

3 {C}

Wyszukiwanie wed �áug pierwszej litery
1 n

L W razie potrzeby zmie�� tryb 
wpisywania znaków:
k  i  {V} /{^} : Wybierz tryb 
wpisywania znaków. i  M

2 Naci��nij przycisk ({0}  do {9} , lub {#} ), 
odpowiadaj��cy szukanemu znakowi 
(str. 45).
L Naci��nij kilkakrotnie ten sam 

przycisk, aby wy��wietli�ü pierwszy 

wpis dla poszczególnych znaków na 
tym przycisku.

L Je��li nie ma �*adnych wpisów 
zaczynaj��cych si�
 na wybran�� liter�
, 
wy��wietlony zostanie nast�
pny wpis.

3 {V} /{^} : W razie potrzeby przewijaj 
wpisy w ksi���*ce telefonicznej.

4 {C}

Edytowanie wpisów
1 Znajd�( wymagany wpis (str. 20). i  

8
2 {V} /{^} : “ Edycja ”  i  M
3 W razie potrzeby edytuj nazwisko/

nazw�
 (maks. 16 znaków; str. 45). i  
M

4 W razie potrzeby edytuj numer telefonu 
(maks. 24 cyfry). i  M  2 razy i  
{i c }

Usuwanie wpisów

Usuwanie pojedynczych wpisów

1 Znajd�( wymagany wpis (str. 20).
2 W  i  {V} /{^} : “ Tak”  i  M  i  

{i c }

Usuwanie wszystkich wpisów

1 n  i  8
2 {V} /{^} : “ Usu��  wszystko ”  i  M
3 {V} /{^} : “ Tak ”  i  M
4 {V} /{^} : “ Tak ”  i  M  i  {i c }

Wybieranie �áa��cuchowe
Funkcja ta umo�*liwia wybieranie numerów 
z ksi���*ki telefonicznej w trakcie trwania 
po�á��czenia. Mo�*na korzysta�ü z tej funkcji np. 
w celu wybrania numeru dost�
powego karty 
telefonicznej lub kodu PIN konta bankowego, 
które zapisano w ksi���*ce telefonicznej, bez 
potrzeby r�
cznego wybierania numeru.
1 W trakcie rozmowy zewn�
trznej naci��nij 

przycisk 8 .
2 {V} /{^} : “ Ksi ���*ka telefoniczna ”  

i  M
3 {V} /{^} : Wybierz wymagany wpis.
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4 Naci��nij przycisk ] , aby wybra�ü 
numer.

Uwaga:
L Rejestruj��c numer dost�
powy karty 

telefonicznej lub kod PIN jako wpis 
w ksi���*ce telefonicznej, w razie potrzeby 
naci��nij przycisk l , aby wstawi�ü pauzy 
po numerze lub kodzie PIN (str. 17).

L W przypadku korzystania z impulsowego 
wybierania, nale�*y nacisn���ü {*}  przed 
wybraniem 8  w 1 kroku, aby w�á��czy�ü 
tymczasowo tonowy tryb wybierania. Przy 
rejestrowaniu wpisów w ksi���*ce 
telefonicznej zaleca si�
 dodawanie {*}  
na pocz��tku numerów, które maj�� by�ü 
wybierane �áa��cuchowo (str. 20).

Kopiowanie wpisów 
ksi ���*ki telefonicznej
Wpisy z ksi���*ki telefonicznej mo�*na 
kopiowa�ü mi�
dzy dwiema s�áuchawkami.*1

*1 Kompatybilna s�áuchawka Panasonic

Kopiowanie wpisów
1 Znajd�( wymagany wpis (str. 20). i  

8
2 {V} /{^} : “ Kopiuj ”  i  M
3 {V} /{^} : Wybierz s�áuchawk�
, do której 

ma by�ü wys�áany wpis z ksi���*ki 
telefonicznej. i  M
L  Po skopiowaniu wpisu wy��wietlony 

zostanie komunikat “ Wykonano” .
L Kopiowanie kolejnych wpisów: 

{V} /{^} : “ Tak ”  i  M  i  Znajd�( 
wymagany wpis. i  M

4  {i c }

Kopiowanie wszystkich wpisów
1 n  i  8
2 {V} /{^} : “ Kopiuj wszystko ”  i  M
3 {V} /{^} : Wybierz s�áuchawk�
, do której 

ma by�ü wys�áany wpis z ksi���*ki 
telefonicznej. i  M

L Po skopiowaniu wszystkich wpisów 
wy��wietlony zostanie komunikat 
“ Wykonano” .

4 {i c }
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Funkcje programowane przez u �*ytkownika
U�*ytkownik mo�*e dostosowa�ü urz��dzenie do swoich potrzeb, programuj��c poni�*sze funkcje 
za pomoc�� s�áuchawki.
Dost�
p do funkcji mo�*na uzyska�ü na dwa sposoby:
– przewijaj��c zawarto���ü menu wy��wietlacza (str. 22)
– u�*ywaj��c kodów bezpo��redniego dostepu do funkcji (str. 25)
L Programowanie przy u�*yciu kodów bezpo��redniego dost�
pu do funkcji jest g�áówn�� metod�� 

stosowan�� w niniejszej instrukcji obs�áugi.

Sposób poruszania si �
 po menu telefonu w czasie programowania
1 8
2 Naci��nij {V}  lub {^} , aby wybra�ü wymagane menu g�áówne. i  M
3 Naci��nij {V}  lub {^} , aby wybra�ü wymagany element w podmenu 1. i  M

L Czasami wymagany element znajduje si�
 w podmenu 2. i  M
4 Naci��nij {V}  lub {^} , aby wybra�ü wymagane ustawienie. i  M

L Procedura mo�*e by�ü nieco inna w zale�*no��ci od programowanej funkcji.
L Aby zako��czy�ü, naci��nij przycisk {i c } .

Uwaga:
L Na stronie str. 25 mo�*na znale�(�ü ustawienia domy��lne.

Menu g �áówne Podmenu 1 Podmenu 2 Strona

Lista po �á��cze ��
\

– – 32

Automat 
zg �áoszeniowy
e
(KX-TG6521)

Odtwórz nowe 
wiadom.

– 39

Odtwórz 
wszyst.wiad.

– 39

Usu��  wsz. 
wiadomo ��ci *1

– 40

Powitanie Start nagrywania *1 38

Odtwórz powitanie 38

Domy�� lny *1 38

Ustawienia Ilo ���ü dzwonków *1 41

Czas nagrania *1 42

Zdalny kod *1 40

Monitor. po �á��czenia 37

Automat 
zg �áosz.W �à. *1

– 37

Automat 
zg �áosz.WY �à. *1

– 37
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SMS
f

Skrzynka odbiorcza – 36

Skrzynka nadawcza – 35

Napisz – 34

Ustawienia Centrum wiadomo ��ci 
1*1

34

Centrum wiadomo ��ci 
2*1

34

Nr dost �
p. PBX *1 36

SMS W�à/WY�à. *1 34

Interkom
4

– – 44

Ustawienie 
czasu *2

e

Ustaw Dat �
 /Czas *1 – 15

Alarm – 29

Korekta czasu *1 – –

Ustawienia 
dzwonka
d
(KX-TG6511/
KX-TG6512)

G�áo��no���ü dzwonka – –

Ton dzwonka – –

Menu g �áówne Podmenu 1 Podmenu 2 Strona
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*1 Je��li zaprogramujesz te ustawienia za pomoc�� jednej ze s�áuchawek, nie ma potrzeby ich 
ponownego programowania na innych s�áuchawkach.

*2 Dla modeli KX-TG6511/KX-TG6512: Niniejsze menu wy��wietlane jest przed menu SMS.
*3 KX-TG6521

Ustaw.wst �
p.
c

Ustawienia dzwonka G �áo��no���ü dzwonka
– S�áuchawka *3

– Baza*1, *3

–

Ton dzwonka –

Ustawienie czasu Ustaw Dat �
 /Czas *1 15

Alarm 29

Korekta czasu *1 –

Nazwa s �áuchawki – 29

Ignoruj numer 
telef. *1, *3

– 29

Ustaw. trybu. ECO Moc transmisji *1 16

Ustawienia 
wy��wietlacza

Pod��w.klaw. i LCD –

Kontrast –

D�(wi �
k przycisków – –

Automat. odbiór – 17

Ustaw.linii tel. Tryb wybierania *1 15

Funkcja Flash *1 18

Tryb prywatno ��ci *1 – –

PIN bazy *1 – 30

Tryb retransmisji *1 – 31

Rejestruj Rejestruj s �áuchawk �
 30

J�
zyk Wy��wietlacz 15

Menu g �áówne Podmenu 1 Podmenu 2 Strona
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Programowanie za pomoc �� kodów bezpo ��redniego dost �
pu do 
funkcji telefonu
1 8  i  {#}
2 Wprowad�( wymagany kod.
3 Wybierz wymagane ustawienie. i  M

L Procedura mo�*e by�ü nieco inna w zale�*no��ci od programowanej funkcji.
L Aby zako��czy�ü, naci��nij przycisk {i c } .

Uwaga:
L W poni�*szej tabeli < > oznacza ustawienia domy��lne.

Funkcja Kod Ustawienie System *1 Strona

Lista po �á��cze �� {2}{ 1}{ 3} – – 32

Interkom {2}{ 7}{ 4} – – 44

Ustaw Dat �
 /Czas {1}{ 0}{ 1} – r 15

Alarm {7}{ 2}{ 0} { 1} : Jeden raz
{2} : Codziennie
{0} : <Wy�á��czony >

– 29

Korekta czasu *2 {2}{ 2}{ 6} { 1} : Ident. abonenta 
wywo�á.  
{0} : <R�
cznie >

r –

G�áo��no���ü 
dzwonka *3

(S�áuchawka)

{1}{ 6}{ 0} { 1}–{6} : Poziom 1–6 <6>
{0} : Wy�á��czony

– –

G�áo��no���ü 
dzwonka *4

(Baza)

{*}{ 1}
{6}{ 0}

{1}–{6} : Poziom 1–6 <3>
{0} : Wy�á��czony

r –

Ton dzwonka *5, *6

(S�áuchawka)
{1}{ 6}{ 1} <Ton dzwon 1 > – –

Nazwa s �áuchawki {1}{ 0}{ 4} – – 29

Ignoruj numer 
telef. *4

{2}{ 1}{ 7} – r 29

Moc transmisji {7}{ 2}{ 5} { 1} : <Normalna >
{2} : Niska

r 16

Pod��w.klaw. 
i LCD

{2}{ 7}{ 6} { 1} : <W�á��czony >
{0} : Wy�á��czony

– –

Kontrast
(Kontrast 
wy��wietlacza)

{1}{ 4}{ 5} { 1}–{6} : Poziom 1–6 <3> – –

D�(wi �
k 
przycisków *7

{1}{ 6}{ 5} { 1} : <W�á��czony > 
{0} : Wy�á��czony

– –

Automat. 
odbiór *8

{2}{ 0}{ 0} { 1} : W�á��czony
{0} : <Wy�á��czony >

– 17
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Dla automatu zg �áoszeniowego (KX-TG6521)

Tryb wybierania {1}{ 2}{ 0} { 1} : Impulsowy
{2} : <Tonowy>

r 15

Funkcja Flash *9 {1}{ 2}{ 1} { 0} : 900 msek.
{1} : 700 msek.
{2} : 600 msek.
{3} : 400 msek.
{4} : 300 msek.
{5} : 250 msek.
{*} : 200 msek.
{#} : 160 msek.
{6} : 110 msek.
{7} : <100 msek. >
{8} : 90 msek.
{9} : 80 msek.

r 18

Tryb 
prywatno ��ci *10

{1}{ 9}{ 4} { 1} : W�á��czony
{0} : <Wy�á��czony >

r –

PIN bazy {1}{ 3}{ 2} <0000 > r 30

Tryb 
retransmisji

{1}{ 3}{ 8} { 1} : W�á��czony
{0} : <Wy�á��czony >

r 31

Rejestruj 
s �áuchawk �


{1}{ 3}{ 0} – – 30

Wyrejestruj 
s �áuchawk �


{1}{ 3}{ 1} – – 31

Wy��wietlacz
(Zmie�� j�
zyk)

{1}{ 1}{ 0} <Polski > – 15

Funkcja Kod Ustawienie System *1 Strona

Odtwórz nowe 
wiadom.

{3}{ 2}{ 3} – – 39

Odtwórz 
wszyst.wiad.

{3}{ 2}{ 4} – – 39

Usu��  wsz. 
wiadomo ��ci

{3}{ 2}{ 5} – r 40

Start 
nagrywania
(Nagranie powitalne)

{3}{ 0}{ 2} – r 38

Odtwórz 
powitanie

{3}{ 0}{ 3} – – 38

Domy�� lny
(Zmie�� ustawienie na 
domy��lne powitanie)

{3}{ 0}{ 4} – r 38

Funkcja Kod Ustawienie System *1 Strona
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Dla funkcji SMS

*1 W przypadku zaznaczenia kolumny “System” nie trzeba programowa�ü tej samej pozycji za 
pomoc�� innej s�áuchawki.

*2 Funkcja ta umo�*liwia automatyczn�� regulacj�
 czasu i daty przy ka�*dej identyfikacji 
abonenta wywo�áuj��cego zawieraj��cej informacj�
 o czasie i dacie.
Aby w�á��czy�ü t�� funkcj�
, wybierz “ Ident. abonenta wywo �á. ” . Aby wy�á��czy�ü t�� funkcj�
, 
wybierz “ R�
cznie ” . (Tylko abonenci korzystaj��cy z us�áugi identyfikacji abonenta 
wywo�áuj��cego)
Aby móc korzysta�ü z tej funkcji, nale�*y najpierw ustawi�ü dat�
 i czas (str. 15).

*3 Kiedy dzwonek jest wy�á��czony, na wy��wietlaczu widoczny jest komunikat ~  i s�áuchawka 
nie dzwoni w przypadku zewn�
trznego po�á��czenia przychodz��cego.
Chocia�* dzwonek mo�*e by�ü wy�á��czony, s�áuchawka nadal b�
dzie dzwoni�ü w przypadku 
alarmu (str. 29), po�á��cze�� wewn�
trznych (str. 44) i wywo�áywania (str. 44).

*4 KX-TG6521
*5 Je��li wybierzesz jedn�� z melodyjek, b�
dzie ona odgrywana przez kilka sekund, nawet je��li 

dzwoni��cy w mi�
dzyczasie przerwie po�á��czenie. Po odebraniu po�á��czenia mo�*esz 
us�áysze�ü sygna�á zg�áoszenia centrali, oznaczaj��cy, �*e nie ma nikogo na linii.

*6 Melodyjki dost�
pne w tym urz��dzeniu s�� u�*ywane za zgod�� firmy © 2007 Copyrights 
Vision Inc.

*7 Wy�á��cz t�
 funkcj�
, je��li podczas wybierania numeru albo naciskania dowolnych przycisków 
nie chcesz s�áysze�ü sygna�áów przycisków, w tym sygna�áów potwierdzenia i sygna�áów b�á�
du.

*8 Je��li korzystasz z us�áugi identyfikacji abonenta wywo�áuj��cego i chcesz widzie�ü informacje 
o abonencie wywo�áuj��cym po podniesieniu s�áuchawki z bazy lub �áadowarki w celu 
odebrania po�á��czenia, wy�á��cz t�
 funkcj�
.

*9 Czas ponownego przywo�áania/czas Flash zale�*y od centrali telefonicznej lub centrali 
abonenckiej (PBX). W razie potrzeby skontaktuj si�
 z dostawc�� centrali. 

Ilo ���ü dzwonków {2}{ 1}{ 1} <4 Dzwonki > r 41

Czas nagrania {3}{ 0}{ 5} <3 minuty > r 42

Zdalny kod {3}{ 0}{ 6} – r 40

Monitor. 
po�á��czenia

{3}{ 1}{ 0} <W�á��czony > – 37

Automat 
zg �áosz.W �à.

{3}{ 2}{ 7} – r 37

Automat 
zg �áosz.WY �à.

{3}{ 2}{ 8} – r 37

Funkcja Kod Ustawienie System *1 Strona

SMS {3}{ 5}{ 0} – – 34

Centrum wiadomo ��ci 1 {3}{ 5}{ 1} – r 34

Centrum wiadomo ��ci 2 {3}{ 5}{ 2} – r 34

Nr dost �
p. PBX {3}{ 5}{ 6} <Wy�á��czony > r 36

SMS W�à/WY�à. {3}{ 5}{ 7} <Wy�á��czony > r 34

Funkcja Kod Ustawienie System *1 Strona
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*10Aby uniemo�*liwi�ü innym u�*ytkownikom przy�á��czenie si�
 do rozmów zewn�
trznych innego 
u�*ytkownika, w�á��cz t�
 funkcj�
.
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Programy specjalne

Alarm
Alarm dzwoni przez 3 minuty o wybranej 
porze w danym dniu lub codziennie. Alarm 
mo�*na ustawi�ü dla ka�*dej s�áuchawki.
Wa�*ne:
L Wcze��niej nale�*y zaprogramowa�ü dat�
 

i godzin�
 (str. 15).
1 8  i  {#}{ 7}{ 2}{ 0}
2 {V} /{^} : Wybierz wymagany rodzaj 

alarmu. i  M

3 Wpisz wymagany dzie�� i miesi��c. i  
M

4 Ustaw wymagan�� godzin�
. i  M
5 {V} /{^} : Wybierz wymagany rodzaj 

alarmu. i  M
L Zalecamy wybranie innego dzwonka 

ni�* dla po�á��cze�� zewn�
trznych.
6 M  i  {i c }

L Kiedy zaprogramowano alarm, na 
wy��wietlaczu widoczna jest ikona E .

Uwaga:
L Aby przerwa�ü dzwonienie alarmu, naci��nij 

dowolny przycisk albo umie���ü s�áuchawk�
 
na bazie lub �áadowarce.

L Je�*eli kto�� korzysta ze s�áuchawki, alarm 
nie zadzwoni dopóki s�áuchawka nie 
znajdzie si�
 w trybie gotowo��ci.

Zmiana nazwy s �áuchawki
Ka�*dej s�áuchawce mo�*na nada�ü specjaln�� 
nazw�
 (“Pawe�á”, “Kuchnia”, itp.). Jest to 

przydatne w przypadku wykonywania 
po�á��cze�� wewn�
trznych pomi�
dzy 
s�áuchawkami. Mo�*na tak�*e zaznaczy�ü, czy 
nazwa s�áuchawki ma by�ü wy��wietlana 
w trybie gotowo��ci. Domy��lna warto���ü dla tej 
funkcji to “ Wy�á��czony ” . W przypadku 
wybrania elementu “ W�á��czony ”  bez 
wprowadzenia nazwy s�áuchawki, 
wy��wietlone zostan�� nazwy “ S�áuchawka 
1”  do “ S�áuchawka 6 ” .
1 8  i  {#}{ 1}{ 0}{ 4}
2 Wprowad�( wymagan�� nazw�
 (maks. 10 

znaków; str. 45).
L Je��li nie jest to wymagane, przejd�( do 

punktu 3.
3 M
4 {V} /{^} : Wybierz wymagane ustawienie. 

i  M  2 razy
5 {i c }

Blokowanie po �á��cze��  
przychodz ��cych (po 
uruchomieniu us �áugi identyfikacji 
abonenta wywo �áuj ��cego)

Ta funkcja umo�*liwia automatyczne 
odrzucanie niepo�*��danych po�á��cze�� 
z okre��lonych numerów, np. ankieterów 
i sprzedawców telefonicznych.
W razie odebrania po�á��czenia urz��dzenie nie 
dzwoni do chwili zidentyfikowania abonenta 
wywo�áuj��cego. Je��li numer telefonu znajduje 
si�
 na li��cie blokowanych po�á��cze��, 
wywo�áuj��cy us�áyszy sygna�á zaj�
to��ci 
i urz��dzenie roz�á��czy si�
.
Wa�*ne:
L W razie odebrania po�á��czenia z numeru 

zapisanego na li��cie blokowanych 
po�á��cze�� urz��dzenie roz�á��czy si�
, ale 
zarejestruje numer na li��cie abonentów 
wywo�áuj��cych (str. 32), oznaczaj��c go 
ikon�� 7 .

“ Wy�á��czony ”
Wy�á��cza alarm. Przejd�( do punktu 6.

“ Jeden raz ”
Alarm zadzwoni raz o zaprogramowanej 
porze.

“ Codziennie ”
Alarm b�
dzie dzwoni�á codziennie 
o zaprogramowanej porze. Przejd�( do 
punktu 4.

Dost �
pne dla :  KX-TG6521
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Zapisywanie niepo �*��danych abonentów 
wywo �áuj ��cych
Na li��cie blokowanych po�á��cze�� mo�*na 
zapisa�ü maksymalnie 30 numerów, 
korzystaj��c z listy abonentów wywo�áuj��cych 
lub wpisuj��c numery bezpo��rednio.
Wa�*ne:
L Numery na li��cie blokowanych po�á��cze�� 

nale�*y zapisywa�ü w tej samej formie, 
w jakiej nast��pi�áa prezentacja numeru.

� Wybór z listy abonentów 
wywo �áuj ��cych:
1 {< }  (y )
2 {V} /{^} : Wybierz numer, który ma 

by�ü blokowany. i  I
3 {V} /{^} : “ Ignoruj numer 

telef. ”  i  M
4 {V} /{^} : “ Tak ”  i  M  i  {i c }

� Wpisuj ��c numer telefonu:
1 8  i  {#}{ 2}{ 1}{ 7}  i  m
2 Wpisz numer telefonu (maks. 24 

cyfry). i  M
L Aby skasowa�ü cyfr�
, naci��nij 

przycisk ^ .
3 {i c }

Zapisywanie/edytowanie/kasowanie 
blokowanych numerów

1 8  i  {#}{ 2}{ 1}{ 7}
2 {V} /{^} : Wybierz wymagany wpis.

L Aby zako��czy�ü przegl��danie, naci��nij 
{i c } .

3 Aby edytowa �ü numer:
~  i  Popraw numer telefonu. i  
M  i  {i c }
Aby usun ���ü numer:
W  i  {V} /{^} : “ Tak ”  i  M  i  
{i c }

Uwaga:
L Podczas edycji naci��nij wymagany 

przycisk na klawiaturze, aby doda�ü numer, 
lub ^ , aby go skasowa�ü.

Zmiana kodu PIN (Personal 
Identification Number: w �áasnego 
numeru identyfikacyjnego) bazy
Wa�*ne:
L Je��li zmieniasz kod PIN, zanotuj sobie 

nowy PIN. Urz��dzenie nie podaje 
informacji o kodzie PIN. Je��li nie 
pami�
tasz kodu PIN, skontaktuj si�
 
z najbli�*szym autoryzowanym serwisem.

1 8  i  {#}{ 1}{ 3}{ 2}
2 Wprowad�( aktualny 4-cyfrowy kod PIN 

bazy (domy��lny: “ 0000 ” ).
3 Wprowad�( nowy 4-cyfrowy kod PIN 

bazy. i  M  i  {i c }

Rejestrowanie 
urz��dzenia

Obs�áuga dodatkowych urz ��dze��

Dodatkowe s �áuchawki
W jednej bazie mo�*na zarejestrowa�ü 
maksymalnie 6 s�áuchawek.
Wa�*ne:
L Model dodatkowej s�áuchawki zalecany do 

u�*ytku z niniejszym urz��dzeniem podano 
na str. 4. W przypadku u�*ywania innego 
modelu s�áuchawki niektóre funkcje 
(ustawienia s�áuchawki, ustawienia bazy 
itd.) mog�� nie by�ü dost�
pne.

Rejestrowanie s �áuchawki w bazie
S�áuchawka dostarczana razem z baz�� jest 
ju�* zarejestrowana. Je��li s�áuchawka 
z jakiego�� powodu nie jest zarejestrowana 
w bazie (np. wy��wietlana jest ikona _  
chocia�* s�áuchawka znajduje si�
 blisko bazy), 
nale�*y j�� ponownie zarejestrowa�ü.
1 S�áuchawka:

8  i  {#}{ 1}{ 3}{ 0}
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2 Baza:
Mo�*na teraz przej���ü do obs�áugi danego 
modelu.
� KX-TG6511/KX-TG6512

Naci��nij przycisk {x}  na oko�áo 5 
sekund. (Brak sygna�áu rejestracji)

� KX-TG6521
Naci��nij przycisk {x}  na oko�áo 5 
sekund, a�* us�áyszysz sygna�á 
rejestracji.

L Je��li zaczn�� dzwoni�ü wszystkie 
zarejestrowane s�áuchawki, naci��nij 
ten sam przycisk, aby przerwa�ü 
dzwonienie. Nast�
pnie powtórz 
czynno��ci opisane w tym punkcie.

L Dalsze czynno��ci musz�� by�ü 
zako��czone w ci��gu 90 sekund.

3 S�áuchawka:
Poczekaj, a�* na wy��wietlaczu pojawi si�
 
komunikat “ PIN bazy ” . i  Wpisz kod 
PIN bazy (ustawienie fabryczne: 
“ 0000 ” ). i  M
L Je��li nie pami�
tasz kodu PIN, 

skontaktuj si�
 z najbli�*szym 
autoryzowanym serwisem.

L Po pomy��lnym zarejestrowaniu 
s�áuchawki wy��wietlana jest ikona w .

Uwaga:
L Podczas rejestracji na wszystkich 

zarejestrowanych s�áuchawkach 
wy��wietlany jest tekst “ Trwa rejestr. 
bazy ” .

L W przypadku zakupu dodatkowej 
s�áuchawki nale�*y j�� zarejestrowa�ü 
w sposób opisany w instrukcji obs�áugi 
dodatkowej s�áuchawki.

Wyrejestrowanie s �áuchawki
Rejestracj�
 s�áuchawki w bazie mo�*na 
skasowa�ü przy u�*yciu tej s�áuchawki (lub innej 
zarejestrowanej s�áuchawki). Umo�*liwia to 
zako��czenie bezprzewodowego po�á��czenia 
s�áuchawki z systemem.
1 8  i  {#}{ 1}{ 3}{ 1}

L Wy��wietlane s�� wszystkie s�áuchawki 
zarejestrowane w bazie.

2 {V} /{^} : Wybierz s�áuchawk�
, która ma 
by�ü wyrejestrowana z bazy. i  M

3 {V} /{^} : “ Tak ”  i  M
L S�áycha�ü sygna�á potwierdzenia.
L S�áuchawka nie potwierdza d�(wi�
kiem 

faktu skasowania rejestracji w bazie.
4 {i c }

Zwi �
kszanie zasi �
gu bazy
Zasi�
g sygna�áu bazy mo�*na zwi�
kszy�ü za 
pomoc�� stacji retransmisyjnej DECT. 
Zalecane jest u�*ywanie tylko stacji 
retransmisyjnej DECT marki Panasonic 
wymienionej na str. 4. Szczegó�áowe 
informacje mo�*na uzyska�ü u sprzedawcy 
sprz�
tu Panasonic.
Wa�*ne:
L Przed zarejestrowaniem stacji 

retransmisyjnej w bazie nale�*y w�á��czy�ü 
tryb retransmisji.

L Nie nale�*y u�*ywa�ü kilku stacji 
retransmisyjnych naraz.

Ustawianie trybu retransmisji

1 8  i  {#}{ 1}{ 3}{ 8}
2 {V} /{^} : Wybierz wymagane 

ustawienie. i  M  i  {i c }
Uwaga:
L Po w�á��czeniu lub wy�á��czeniu trybu 

retransmisji, na wy��wietlaczu s�áuchawki 
przez chwil�
 miga ikona _ . Jest to 
normalne i gdy pojawi si�
 ikona w , mo�*na 
korzysta�ü ze s�áuchawki.
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Us�áuga identyfikacji 
abonenta wywo �áuj ��cego
Wa�*ne:
L Niniejsze urz��dzenie jest kompatybilne 

z us�áug�� identyfikacji abonenta 
wywo�áuj��cego. Aby móc korzysta�ü 
z funkcji identyfikacji abonenta 
wywo�áuj��cego, nale�*y uruchomi�ü t�
 
us�áug�
. Wi�
cej informacji mo�*na uzyska�ü 
u dostawcy us�áug/operatora.

Funkcje identyfikacji abonenta 
wywo �áuj ��cego
W czasie wywo�áania wy��wietlany jest numer 
telefonu abonenta wywo�áuj��cego.
Informacje o ostatnich 50 abonentach 
wywo�áuj��cych s�� rejestrowane w kolejno��ci 
od najnowszego do najstarszego po�á��czenia.
L Je�*eli urz��dzenie nie mo�*e odebra�ü 

informacji o abonencie wywo�áuj��cym, na 
wy��wietlaczu pojawi�� si�
 nast�
puj��ce 
komunikaty:
– “ Poza obszar. ” /“ Poza 

obszarem ” *1: Abonent dzwoni 
z miejsca, gdzie nie ma mo�*liwo��ci 
identyfikacji abonentów wywo�áuj��cych.

– “ Nr zastrz. ” /“ Nr 
zastrze �*ony ” *1: Abonent ma 
w�á��czony zakaz identyfikacji.

L Je�*eli urz��dzenie jest pod�á��czone do 
centrali abonenckiej (PBX), informacje 
o abonentach wywo�áuj��cych mog�� nie by�ü 
odbierane prawid�áowo. Skontaktuj si�
 
z dostawc�� centrali.

*1 Tekst pokazywany podczas przegl��dania 
listy abonentów.

Nieodebrane po �á��czenia
Je��li po�á��czenie nie zosta�áo przyj�
te, 
urz��dzenie traktuje je jako nieodebrane 
po�á��czenie i na wy��wietlaczu pojawi si�
 
komunikat y . W ten sposób u�*ytkownik wie, 
�*e powinien sprawdzi�ü na li��cie abonentów 

wywo�áuj��cych, kto dzwoni�á podczas jego 
nieobecno��ci.
Po obejrzeniu informacji o chocia�* jednym 
nieodebranym po�á��czeniu na li��cie 
abonentów wywo�áuj��cych (str. 32), ikona y  
zniknie z wy��wietlacza. W przypadku 
odebrania nowego po�á��czenia ikona y  
pojawi si�
 ponownie.
Uwaga:
L Nawet je��li w pami�
ci znajduj�� si�
 

niesprawdzone nieodebrane po�á��czenia, 
tekst y  zniknie z wy��wietlacza w trybie 
gotowo��ci, je��li przy u�*yciu jednej 
z zarejestrowanych s�áuchawek zostan�� 
wykonane nast�
puj��ce czynno��ci:
– Po�áo�*enie s�áuchawki na bazie lub 

�áadowarce.
– Naci��ni�
cie {i c } .

Wy��wietlanie nazwiska z ksi ���*ki 
telefonicznej
Je��li odebrano informacje o abonencie 
wywo�áuj��cym i dany numer telefonu jest 
zarejestrowany w ksi���*ce telefonicznej 
urz��dzenia, zarejestrowane nazwisko jest 
wy��wietlane i zapisywane na li��cie 
abonentów wywo�áuj��cych.

Lista abonentów 
wywo �áuj ��cych
Wa�*ne:
L Tylko 1 osoba naraz mo�*e przegl��da�ü list�
 

abonentów wywo�áuj��cych.
L Sprawd�(, czy ustawienie daty i czasu jest 

prawid�áowe (str. 15).

Przegl ��danie listy abonentów 
wywo �áuj ��cych i oddzwanianie
1 {< }  (y )
2 Naci��nij przycisk {V} , aby przegl��da�ü 

list�
 od najnowszego wywo�áania, lub 
przycisk {^} , aby szuka�ü od 
najdawniejszego wywo�áania.
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L Je��li pojawi si�
 >  nie wszystkie 
informacje s�� wy��wietlone. Aby 
zobaczy�ü pozosta�áe informacje, 
naci��nij {> } . Aby powróci�ü do 
poprzedniego ekranu, naci��nij {< } .

3 Aby oddzwoni�ü, naci��nij przycisk {C} .
Aby zako��czy�ü przegl��danie, naci��nij 
{i c } .

Uwaga:
L Przy numerach, które ju�* ogl��dano lub 

pod które oddzwoniono, wy��wietlana jest 
ikona “Q”, nawet je��li czynno��ci te 
wykonano za pomoc�� innej s�áuchawki.

L Je��li abonent znajduje si�
 na li��cie 
blokowanych po�á��cze��, przy 
zarejestrowanym numerze b�
dzie 
widoczna ikona 7  (str. 29). (KX-TG6521)

Edytowanie numeru telefonu 
abonenta wywo �áuj ��cego przed 
oddzwonieniem
1 {< }  (y )
2 {V} /{^} : Wybierz wymagany wpis.

L Je��li pojawi si�
 >  nie wszystkie 
informacje s�� wy��wietlone. Aby 
zobaczy�ü pozosta�áe informacje, 
naci��nij {> } . Aby powróci�ü do 
poprzedniego ekranu, naci��nij {< } .

3 ~  i  Mo�*esz teraz poprawi�ü numer.
L Naci��nij przycisk na klawiaturze ({0}  

do {9} ), aby doda�ü cyfr�
, lub ^ , 
aby usun���ü cyfr�
.

4 {C}

Usuwanie zaznaczonych danych 
o abonentach wywo �áuj ��cych
1 {< }  (y )
2 {V} /{^} : Wybierz wymagany wpis.
3 W  i  {V} /{^} : “ Tak ”  i  M  i  

{i c }

Usuwanie wszystkich informacji 
o abonentach wywo �áuj ��cych
1 {< }  (y )

2 W  i  {V} /{^} : “ Tak ”  i  M  i  
{i c }

Zachowywanie danych abonenta 
wywo �áuj ��cego w ksi ���*ce 
telefonicznej
1 {< }  (y )
2 {V} /{^} : Wybierz wymagany wpis. i  

I
3 {V} /{^} : “ Ksi ���*ka telefoniczna ”  

i  M
4 Aby zarejestrowa�ü nazwisko, kontynuuj 

od punktu 2, “Rejestrowanie wpisów”, 
str. 20.
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Korzystanie z funkcji 
SMS
Us�áuga SMS umo�*liwia wymian�
 wiadomo��ci 
tekstowych z innymi telefonami 
stacjonarnymi i komórkowymi, które 
przystosowane s�� do pracy w sieci z funkcj�� 
SMS.
Wa�*ne:
L Aby korzysta�ü z funkcji SMS:

– uruchom us�áug�
 identyfikacji abonenta 
wywo�áuj��cego i/lub odpowiedni�� us�áug�
 
np. SMS.

– upewnij si�
, �*e funkcja SMS jest 
w�á��czona.

– zaprogramuj w�áa��ciwe numery centrum 
wiadomo��ci.

Wi�
cej informacji na temat tej funkcji i jej 
dost�
pno��ci mo�*na uzyska�ü u dostawcy 
us�áug/operatora.

Uwaga:
L �à��cznie mo�*na zachowa�ü 47 wiadomo��ci 

(po 160 znaków). W przypadku 
wiadomo��ci krótszych ni�* 160 znaków 
�á��czna liczba wiadomo��ci mo�*e by�ü 
wi�
ksza ni�* 47.

L Je�*eli urz��dzenie jest przy�á��czone do 
centrali abonenckiej (PBX), korzystanie 
z funkcji SMS mo�*e nie by�ü mo�*liwe.

W�á��czanie i wy �á��czanie 
funkcji SMS
Domy��lna warto���ü dla tej funkcji to 
“ Wy�á��czony ” .
1 8  i  {#}{ 3}{ 5}{ 7}
2 {V} /{^} : Wybierz wymagane ustawienie. 

i  M  i  {i c }

Programowanie 
numerów centrum 
wiadomo ��ci SMS
Aby móc wysy�áa�ü i odbiera�ü wiadomo��ci 
SMS, nale�*y zaprogramowa�ü numery 
centrum wiadomo��ci SMS.
Dodatkowe informacje mo�*na uzyska�ü 
u dostawcy us�áug/operatora.
1 Aby zapisa �ü “ Centrum wiadomo ��ci 

1”:
8  i  {#}{ 3}{ 5}{ 1}
Aby zapisa �ü “ Centrum wiadomo ��ci 
2”:
8  i  {#}{ 3}{ 5}{ 2}

2 W razie potrzeby edytuj numery. i  
M  i  {i c }

Uwaga:
L Dla u�*ytkowników centrali abonenckiej:

– Na pocz��tku numeru Centrum 
wiadomo��ci 1 nale�*y doda�ü numer 
dost�
powy centrali abonenckiej i pauz�
 
podczas wybierania.

– Gdy u�*ywasz numeru Centrum 
wiadomo��ci 1 tylko dla us�áugi SMS, 
zapisz numer Centrum wiadomo��ci 1 
w oryginalnej formie (bez dodawania 
numeru dost�
powego centrali 
abonenckiej lub pauzy podczas 
wybierania) w Centrum wiadomo��ci 2.

Wysy �áanie wiadomo ��ci

Pisanie i wysy �áanie nowych 
wiadomo ��ci
1 8  i  {#}{ 3}{ 5}{ 0}
2 {V} /{^} : “ Napisz ”  i  M
3 Wpisz wiadomo���ü. i  M

L Mo�*na zmieni�ü tryb wpisywania 
znaków naciskaj��c /  (str. 45).
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4 Wpisz numer telefonu odbiorcy (maks. 
20 cyfr). i  M
Aby u �*y�ü listy numerów do 
ponownego wybierania:
{> }  (R ) i  {V} /{^} : Wybierz numer 
telefonu. i  M  2 razy
Aby u �*y�ü listy abonentów 
wywo �áuj ��cych:
{< }  (y ) i  {V} /{^} : Wybierz odbiorc�
. 
i  M  2 razy
L Nie wszystkie informacje s�� 

wy��wietlone, je��li pojawi si�
 > . Aby 
zobaczy�ü pozosta�áe informacje, 
naci��nij {> } . Aby powróci�ü do 
poprzedniego ekranu, naci��nij {< } .

Aby u �*y�ü ksi ���*ki telefonicznej:
n  i  {V} /{^} : Wybierz wpis z ksi���*ki 
telefonicznej. i  M  2 razy

5 Aby zachowa�ü wiadomo���ü, wybierz 
opcj�
 “ Tak ” . i  M

6 Aby wys�áa�ü wiadomo���ü, naci��nij 
przycisk M .
L Aby anulowa�ü wysy�áanie, naci��nij 

{i c } .
Uwaga:
L Urz��dzenie obs�áuguje wiadomo��ci SMS 

do 612 znaków, jednak maksymalna 
liczba znaków, jakie mo�*na wys�áa�ü 
i odebra�ü, mo�*e by�ü ograniczona przez 
dostawc�
 us�áugi SMS/operatora. Wi�
cej 
informacji mo�*na uzyska�ü u dostawcy 
us�áugi SMS/operatora.

L Wiadomo��ci przekraczaj��ce 160 znaków 
s�� uwa�*ane za d�áugie wiadomo��ci i na 
wy��wietlaczu pojawi si�
 ikona “ D�áugi 
tekst ” . Dostawca us�áugi/operator mo�*e 
traktowa�ü d�áugie wiadomo��ci inaczej od 
pozosta�áych.
 Wi�
cej informacji mo�*na uzyska�ü 
u dostawcy us�áug/operatora.

L Je��li telefon jest pod�á��czony do centrali 
abonenckiej, zaprogramuj numer 
dost�
powy linii PBX (str. 36).

Edytowanie i wysy �áanie 
zachowanych wiadomo ��ci
1 8  i  {#}{ 3}{ 5}{ 0}
2 {V} /{^} : “ Skrzynka nadawcza ”  i  

M
3 Aby przeczyta�ü zachowan�� wiadomo���ü, 

naci��nij {V}  lub {^} , aby j�� wybra�ü. i  
M

4 Edycja wiadomo ��ci:
8  i  {V} /{^} : “ Edytuj 
wiadomo ���ü”  i  M  i  Kontynuuj od 
punktu 3, “Pisanie i wysy�áanie nowych 
wiadomo��ci”, str. 34.
Wys�áanie wiadomo ��ci:
8  i  {V} /{^} : “ Wy�� lij ”  i  M  
i  Naci��nij i przytrzymaj ^ , aby 
wykasowa�ü wszystkie numery. i  
Kontynuuj od punktu 4, “Pisanie 
i wysy�áanie nowych wiadomo��ci”, str. 34.

Usuwanie zachowanych 
wiadomo ��ci
1 8  i  {#}{ 3}{ 5}{ 0}
2 {V} /{^} : “ Skrzynka nadawcza ”  i  

M
3 {V} /{^} : Wybierz wiadomo���ü. i  M
4 8  i  {V} /{^} : “ Usu�� ”  i  M

L Aby skasowa�ü wszystkie wiadomo��ci, 
wybierz opcj�
 “ Usu�� wszystko ” . 
i  M

5 {V} /{^} : “ Tak ”  i  M  i  {i c }

Odbieranie wiadomo ��ci
Kiedy odebrano wiadomo���ü tekstow��:
– Zosta�á wy��wietlony komunikat 

“ Odbieranie wiadom. SMS ” .
– S�áycha�ü sygna�á d�(wi�
kowy (je��li dzwonek 

s�áuchawki jest w�á��czony).
– Wy��wietlana jest ikona h  wraz z �á��czn�� 

liczb�� nowych (nieprzeczytanych) 
wiadomo��ci SMS.
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Czytanie odebranych 
wiadomo ��ci
1 8  i  {#}{ 3}{ 5}{ 0}
2 {V} /{^} : “ Skrzynka odbiorcza ”  i  

M
3 {V} /{^} : Wybierz wiadomo���ü.

L Przy przeczytanych wiadomo��ciach 
jest widoczna ikona “Q ”, nawet je��li 
zosta�áy przeczytane na innej 
s�áuchawce.

L Aby skasowa�ü wiadomo���ü, naci��nij 
przycisk W . i  {V} /{^} : “ Tak”  i  
M

4 Naci��nij M , aby przeczyta�ü tre���ü 
wiadomo��ci.

Uwaga:
L Aby oddzwoni�ü do nadawcy wiadomo��ci, 

naci��nij przycisk {C} .

Odpowiadanie na wiadomo ���ü
1 W trakcie czytania odebranej 

wiadomo��ci naci��nij przycisk 8 .
2 {V} /{^} : “ Odpowiedz ”  i  M
3 Wpisz wiadomo���ü (str. 45). i  M
4 Popraw numer telefonu, je��li jest to 

konieczne. i  M
5 Kontynuuj od punktu 5, “Pisanie 

i wysy�áanie nowych wiadomo��ci”, str. 34.

Edytowanie/przesy �áanie dalej 
wiadomo ��ci
1 W trakcie czytania odebranej 

wiadomo��ci naci��nij przycisk 8 .
2 {V} /{^} : “ Edytuj wiadomo ���ü”  i  

M
3 Kontynuuj od punktu 3, “Pisanie 

i wysy�áanie nowych wiadomo��ci”, str. 34.

Usuwanie odebranych 
wiadomo ��ci
1 W trakcie czytania odebranej 

wiadomo��ci naci��nij przycisk 8 .
2 {V} /{^} : “ Usu�� ”  i  M

L Aby skasowa�ü wszystkie wiadomo��ci, 
wybierz opcj�
 “ Usu�� wszystko ” . 
i  M

3 {V} /{^} : “ Tak ”  i  M  i  {i c }

Zachowywanie numeru nadawcy 
w ksi ���*ce telefonicznej
1 W trakcie czytania odebranej 

wiadomo��ci naci��nij przycisk 8 .
2 {V} /{^} : “ Wpisz do 

ksi ���*.telefon. ”  i  M
3 Aby zarejestrowa�ü nazwisko, kontynuuj 

od punktu 2, “Rejestrowanie wpisów”, 
str. 20.

Edytowanie numeru nadawcy 
przed oddzwonieniem
1 W trakcie czytania odebranej 

wiadomo��ci naci��nij przycisk 8 .
2 {V} /{^} : “ Edytuj i po �á��cz ”  i  M
3 Mo�*esz teraz poprawi�ü numer. i  {C}

Inne ustawienia

Programowanie numeru 
dost �
powego linii PBX (dotyczy 
tylko u �*ytkowników centrali PBX)
Aby wiadomo��ci SMS by�áy wysy�áane 
prawid�áowo, nale�*y zaprogramowa�ü numer 
dost�
powy linii PBX (maks. 4 cyfry). Numer 
linii PBX jest usuwany w przypadku 
wysy�áania wiadomo��ci SMS do adresatów 
z ksi���*ki telefonicznej lub z listy numerów do 
ponownego wybierania. Domy��lna warto���ü 
dla tej funkcji to “ Wy�á��czony ” .
1 8  i  {#}{ 3}{ 5}{ 6}
2 {V} /{^} : “ W�á��czony ”  i  M
3 Wpisz kod dost�
powy linii PBX i w razie 

potrzeby pauz�
 podczas wybierania. 
i  M  i  {i c }
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Automat zg �áoszeniowy

Automat zg�áoszeniowy mo�*e odbiera�ü 
po�á��czenia i nagrywa�ü wiadomo��ci, kiedy 
u�*ytkownik nie jest w stanie sam odebra�ü 
po�á��czenia.
Urz��dzenie mo�*e tak�*e tylko odtwarza�ü 
powitanie i nie nagrywa�ü �*adnych 
wiadomo��ci od osób dzwoni��cych - nale�*y 
wybra�ü “ Tylko powit. ”  jako d�áugo���ü 
nagrania (str. 42).
Wa�*ne:
L Z funkcji automatu zg�áoszeniowego 

(ods�áuchiwanie wiadomo��ci, nagrywanie 
powitania itd.) mo�*e korzysta�ü tylko 1 
osoba naraz.

L Je��li osoby wywo�áuj��ce zostawi�áy 
wiadomo��ci, urz��dzenie zarejestruje 
dzie�� i godzin�
 nagrania poszczególnych 
wiadomo��ci. Upewnij si�
, �*e data 
i godzina s�� ustawione prawid�áowo (str. 
15).

Pojemno ���ü pami �
ci (wliczaj ��c 
nagranie powitalne)
Ca�ákowita pojemno���ü do nagrywania wynosi 
18 minut. Maksymalnie mo�*na nagra�ü 64 
wiadomo��ci.
Uwaga:
L W razie zape�ánienia pami�
ci wiadomo��ci:

– Na wy��wietlaczu s�áuchawki pojawia si�
 
komunikat “ Pami �
�ü pe �ána” .

– Kontrolka automatu zg�áoszeniowego na 
bazie miga szybko, je��li automat 
zg�áoszeniowy jest w�á��czony.

L Po zape�ánieniu pami�
ci wiadomo��ci:
– Je��li korzystasz z fabrycznie 

nagranego powitania, urz��dzenie 
automatycznie prze�á��czy si�
 na inne 
fabrycznie nagrane powitanie z pro��b�� 
o ponowne zadzwonienie 
w pó�(niejszym terminie.

– Je��li nagrano w�áasne powitanie, 
dzwoni��cy us�áysz�� to samo powitanie, 
chocia�* ich wiadomo��ci nie b�
d�� 
nagrywane.

W�á��czanie i wy �á��czanie 
automatu 
zg�áoszeniowego
Domy��lnie automat zg�áoszeniowy jest 
w�á��czony.

Aby w�á��czy�ü lub wy�á��czy�ü automat 
zg�áoszeniowy, naci��nij przycisk {s } .
L Po w�á��czeniu automatu zg�áoszeniowego 

pod��wietla si�
 odpowiadaj��ca mu 
kontrolka.

1 W�á��czanie:
8  i  {#}{ 3}{ 2}{ 7}
Wy�á��czanie:
8  i  {#}{ 3}{ 2}{ 8}

2 {i c }
Uwaga:
L Kiedy automat zg�áoszeniowy jest 

w�á��czony, obok ikony akumulatorów na 
wy��wietlaczu widoczna jest ikona u .

Monitorowanie po �á��cze��
Po w�á��czeniu tej funkcji wiadomo���ü 
nagrywan�� przez abonenta wywo�áuj��cego 
mo�*na monitorowa�ü przez g�áo��nik s�áuchawki. 
Aby dostosowa�ü g�áo��no���ü, naci��nij 
kilkakrotnie przycisk {^}  lub {V} . Po�á��czenie 
mo�*na odebra�ü naciskaj��c przycisk {C}  na 
s�áuchawce. Monitorowanie po�á��cze�� mo�*na 
w�á��czy�ü na ka�*dej s�áuchawce.
Domy��lna warto���ü dla tej funkcji to 
“ W�á��czony ” .
1 8  i  {#}{ 3}{ 1}{ 0}
2 {V} /{^} : Wybierz wymagane ustawienie. 

i  M  i  {i c }

Dost �
pne dla:  KX-TG6521

Baza

S�áuchawka
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Powitanie
Po odebraniu po�á��czenia przez urz��dzenie, 
osoba dzwoni��ca us�áyszy powitanie.
Mo�*na u�*y�ü nast�
puj��cych powita��:
– w�áasne powitanie
– uprzednio nagranego domy��lnego 

powitania

Nagrywanie powitania
1 8  i  {#}{ 3}{ 0}{ 2}
2 {V} /{^} : “ Tak ”  i  M
3 Po sygnale d�(wi�
kowym mów wyra�(nie 

do mikrofonu (maksymalnie przez 2 
minuty 30 sekund), trzymaj��c s�áuchawk�
 
w odleg�áo��ci ok. 20 cm.

4 Naci��nij przycisk O , aby zako��czy�ü 
nagrywanie.

5 {i c }

U�*ywanie fabrycznie nagranego 
powitania
W urz��dzeniu nagrane s�� 2 domy��lne 
powitania:
– Je��li skasowano w�áasne powitanie lub nie 

zosta�áo ono nagrane, w przypadku 
odebrania po�á��czenia urz��dzenie 
odtwarza fabrycznie nagrane powitanie 
z pro��b�� o pozostawienie wiadomo��ci.

– Je��li czas nagrywania (str. 42) jest 
ustawiony na “ Tylko powit. ” , �*adne 
wiadomo��ci nie s�� nagrywane, 
a urz��dzenie odtwarza inne fabrycznie 
nagrane powitanie z pro��b�� o ponowne 
zadzwonienie w pó�(niejszym terminie.

Ponowne ustawienie domy ��lnego 
powitania
Je��li po nagraniu swojego powitania 
u�*ytkownik chce ponownie korzysta�ü 
z fabrycznego powitania, musi wykasowa�ü 
w�áasne powitanie.
1 8  i  {#}{ 3}{ 0}{ 4}
2 M  i  {i c }

Odtwarzanie powitania
1 8  i  {#}{ 3}{ 0}{ 3}
2 {i c }

Ods�áuchiwanie 
wiadomo ��ci za pomoc �� 
bazy
Je�*eli nagrana zosta�áa nowa wiadomo���ü, na 
bazie miga kontrolka {6 } .
Naci��nij {6 } .
L Je��li nagrano jakie�� nowe wiadomo��ci, 

baza odtworzy je.
L Je��li nie ma �*adnych nowych wiadomo��ci, 

odtworzone zostan�� wszystkie nagrane 
wiadomo��ci.

Uwaga:
L Je��li kontrolka aparatu zg�áoszeniowego na 

bazie miga szybko, pami�
�ü do nagrywania 
wiadomo��ci jest pe�ána (“Pojemno���ü 
pami�
ci (wliczaj��c nagranie powitalne)”, 
str. 37).

Obs�áuga automatu 
zg�áoszeniowego podczas 
odtwarzania

*1 Je��li ten przycisk zostanie naci��ni�
ty 
w ci��gu pierwszych 5 sekund 
wiadomo��ci, odtworzona zostanie 
poprzednia wiadomo���ü.

Przycisk Obs�áuga

{^}  lub {V} Regulacja g�áo��no��ci 
g�áo��nika

{7 } Powtórz wiadomo���ü*1

{8 } Pomi�� wiadomo���ü

{ � } Zako��cz odtwarzanie

{4 } Wykasuj aktualnie 
odtwarzan�� wiadomo���ü
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Kasowanie wszystkich 
wiadomo ��ci
Naci��nij 2 razy przycisk {4 } , gdy urz��dzenie 
nie jest u�*ywane.

Ods�áuchiwanie 
wiadomo ��ci za pomoc �� 
s�áuchawki
Je�*eli nagrana zosta�áa nowa wiadomo���ü, na 
wy��wietlaczu s�áuchawki widoczna jest ikona 
u  i ogólna liczba nowych wiadomo��ci.
1 Aby ods �áucha �ü nowe wiadomo ��ci:

8  i  {#}{ 3}{ 2}{ 3}
Aby ods �áucha �ü wszystkie 
wiadomo ��ci:
8  i  {#}{ 3}{ 2}{ 4}

2 Aby zako��czy�ü naci��nij przycisk {i c } .
Uwaga:
L Aby prze�á��czy�ü si�
 na wk�áadk�
 

s�áuchawkow��, naci��nij {C} .
L Je��li na wy��wietlaczu jest widoczny 

komunikat “ Pami �
�ü pe �ána” , nie b�
dzie 
wy��wietlany element u  i ca�ákowita liczba 
nowych wiadomo��ci.

Obs�áuga automatu 
zg�áoszeniowego
8  i  {V} /{^} : “ Automat 
zg �áoszeniowy ”  i  M

*1 Je��li ten przycisk zostanie naci��ni�
ty 
w ci��gu pierwszych 5 sekund 
wiadomo��ci, odtworzona zostanie 
poprzednia wiadomo���ü.

*2 Aby wznowi�ü odtwarzanie:
{V} /{^} : “ Odtwórz ”  i  M

*3 Aby wykasowa�ü wiadomo���ü, mo�*na 
równie�* nacisn���ü:
W  i  {V} /{^} : “ Tak ”  i  M

Oddzwanianie (tylko 
w przypadku korzystania z us �áugi 
identyfikacji abonenta 
wywo �áuj ��cego)
Je��li wywo�áanie zawiera informacje 
o abonencie wywo�áuj��cym, mo�*na podczas 

Przycisk Obs�áuga

{^}  lub {V} Dostosowanie 
g�áo��no��ci s�áuchawki 
lub g�áo��nika (podczas 
odtwarzania)

{1}  lub {< } Powtórz wiadomo���ü 
(podczas 
odtwarzania)*1

{2}  lub {> } Pomi�� wiadomo���ü 
(podczas odtwarzania)

{3} Otwórz menu 
“ Ustawienia ”

{4} Odtwórz nowe 
wiadomo��ci

{5} Odtwórz wszystkie 
wiadomo��ci

{6} Odtwórz powitanie

{7}{ 6} Nagraj powitanie

{8} W�á��cz automat 
zg�áoszeniowy

8 Wstrzymanie 
odtwarzania 
wiadomo��ci*2

{9}  lub O Zako��cz nagrywanie
Zako��cz odtwarzanie

{0} Wy�á��cz automat 
zg�áoszeniowy

{*}{ 4} *3 Wykasuj aktualnie 
odtwarzan�� 
wiadomo���ü

{*}{ 5} Wykasuj wszystkie 
wiadomo��ci

{*}{ 6} Ustaw na domy��lne 
powitanie

Przycisk Obs�áuga
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ods�áuchiwania wiadomo��ci oddzwoni�ü do 
abonenta wywo�áuj��cego.
1 Naci��nij 8  podczas odtwarzania.
2 {V} /{^} : “ Oddzwo��”  i  M

Edytowanie numeru przed 
oddzwonieniem

1 Naci��nij 8  podczas odtwarzania.
2 {V} /{^} : “ Edytuj i po �á��cz ”  i  M
3 Mo�*esz teraz poprawi�ü numer. i  

{C}

Kasowanie wszystkich 
wiadomo ��ci
1 8  i  {#}{ 3}{ 2}{ 5}
2 {V} /{^} : “ Tak ”  i  M  i  {i c }

Zdalne sterowanie
Korzystaj��c z telefonu z systemem 
wybierania tonowego mo�*na zadzwoni�ü 
z dowolnego miejsca pod swój w�áasny numer 
i uzyska�ü dost�
p do urz��dzenia w celu 
ods�áuchania wiadomo��ci lub zmiany 
ustawie�� automatu zg�áoszeniowego. Pomoc 
g�áosowa urz��dzenia poprosi o naci��ni�
cie 
okre��lonych przycisków w celu wykonania 
ró�*nych operacji.

Kod zdalnego dost �
pu
W celu zdalnej obs�áugi automatu 
zg�áoszeniowego wymagane jest wpisanie 3-
cyfrowego kodu zdalnego dost�
pu. Kod ten 
zabezpiecza przed zdalnym ods�áuchiwaniem 
wiadomo��ci przez osoby nieupowa�*nione.
Wa�*ne:
L W celu zdalnej obs�áugi automatu 

zg�áoszeniowego nale�*y najpierw 
zaprogramowa�ü kod zdalnego dost�
pu.

1 8  i  {#}{ 3}{ 0}{ 6}
2 Aby w�á��czy�ü zdalne sterowanie, wpisz 

wymagany 3-cyfrowy kod zdalnego 
dost�
pu.

3 M  i  {i c }

Wy�á��czanie zdalnej obs �áugi
Naci��nij {*}  w punkcie 2 w “Kod zdalnego 
dost�
pu”, str. 40.
L Wprowadzony kod zdalnego dost�
pu jest 

usuni�
ty.

Zdalne u �*ywanie automatu 
zg�áoszeniowego
1 Zadzwo�� pod swój w�áasny numer 

z telefonu z systemem wybierania 
tonowego.

2 Kiedy rozpocznie si�
 powitanie, wpisz 
kod zdalnego dost�
pu.
L Urz��dzenie poda liczb�
 nowych 

wiadomo��ci.
3 Naci��nij przycisk {9} , aby uruchomi�ü 

pomoc g�áosow��.
4 W razie potrzeby wykonaj polecenia 

pomocy g�áosowej albo steruj 
urz��dzeniem za pomoc�� przycisków 
zdalnej obs�áugi (str. 40).

5 Po zako��czeniu roz�á��cz si�
.
Uwaga:
L Podobnie jak ka�*dy abonent zewn�
trzny, 

u�*ytkownik mo�*e nagra�ü wiadomo���ü. Gdy 
automat zg�áoszeniowy rozpocznie 
odtwarzanie powitania, naci��nij {*} , aby 
pomin���ü powitanie i nagraj wiadomo���ü po 
us�áyszeniu sygna�áu.

Polecenia zdalnego sterowania
Polecenia zdalnego sterowania s�� 
wymieniane przez pomoc g�áosow�� 
w nast�
puj��cej kolejno��ci:

Przycisk Obs�áuga

{1} Powtórz wiadomo���ü
(podczas odtwarzania)*1

{2} Pomi�� wiadomo���ü
(podczas odtwarzania)

{4} Odtwórz nowe wiadomo��ci

{5} Odtwórz wszystkie 
wiadomo��ci

{6} Odtwórz powitanie*2
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*1 Je��li ten przycisk zostanie naci��ni�
ty 
w ci��gu pierwszych 5 sekund 
wiadomo��ci, odtworzona zostanie 
poprzednia wiadomo���ü.

*2 To polecenie nie jest zawarte w pomocy 
g�áosowej.

*3 Aby powtórzy�ü pomoc g�áosow��, naci��nij 
ponownie {9}.

Zdalne w �á��czanie automatu 
zg�áoszeniowego
Je��li automat zg�áoszeniowy jest wy�á��czony, 
mo�*na w�á��czy�ü go zdalnie.
1 Zadzwo�� pod swój w�áasny numer 

z telefonu z systemem wybierania 
tonowego.

2 Odczekaj, a�* telefon zadzwoni 10 razy.
L Us�áyszysz d�áugi sygna�á.

3 Wpisz kod zdalnego dost�
pu w ci��gu 10 
sekund po us�áyszeniu d�áugiego sygna�áu.
L Powitanie zostanie odtworzone.
L Mo�*na roz�á��czy�ü si�
 albo wpisa�ü 

ponownie kod zdalnego dost�
pu 
i rozpocz���ü zdalne sterowanie (str. 
40).

Ustawienia automatu 
zg�áoszeniowego

Ilo ���ü dzwonków, po której 
urz ��dzenie odbierze po �á��czenie
U�*ytkownik mo�*e zmieni�ü “ Ilo ���ü 
dzwonków” , po której urz��dzenie odbierze 
po�á��czenie. Mo�*na wybra�ü od 2 do 7 
dzwonków lub ustawienie “ Auto ” .
Domy��lna warto���ü dla tej funkcji to “ 4 
Dzwonki ” .
“ Auto ” : Automat zg�áoszeniowy urz��dzenia 
odbierze po�á��czenie po 2 dzwonkach, je��li 
nagrane zosta�áy nowe wiadomo��ci, albo po 5 
dzwonkach, je��li nie ma �*adnych nowych 
wiadomo��ci. W przypadku telefonowania 
z zewn�
trznego numeru w celu ods�áuchania 
wiadomo��ci (str. 40) po us�áyszeniu 3 
dzwonka wiadomo ju�*, �*e nie nagrano 
�*adnych nowych wiadomo��ci. Mo�*na wtedy 
roz�á��czy�ü si�
, unikaj��c zb�
dnych kosztów za 
po�á��czenie.
1 8  i  {#}{ 2}{ 1}{ 1}
2 {V} /{^} : Wybierz wymagane ustawienie. 

i  M  i  {i c }

W przypadku korzystania z us �áugi poczty 
g�áosowej
W celu odbierania poczty g�áosowej 
i w�áa��ciwego u�*ytkowania automatu 
zg�áoszeniowego nale�*y przestrzega�ü 
nast�
puj��cych zalece��:
L Je�*eli zamiast automatu zg�áoszeniowego 

urz��dzenia wolisz korzysta�ü z poczty 
g�áosowej (str. 43) oferowanej przez 
dostawc�
 us�áug/operatora, wy�á��cz 
automat zg�áoszeniowy (str. 37).

L Je�*eli wolisz korzysta�ü z automatu 
zg�áoszeniowego urz��dzenia zamiast 
us�áugi poczty g�áosowej oferowanej przez 
dostawc�
 us�áug/operatora, skontaktuj si�
 
z dostawc�� us�áug/operatorem w celu 
wy�á��czenia us�áugi poczty g�áosowej.

{7} Nagraj powitanie

{9} Powtórz pomoc g�áosow�� 
(odtwarzanie lub 
nagrywanie*3 zostanie 
zatrzymane)

{0} Wy�á��cz automat 
zg�áoszeniowy

{*}{ 4} Wykasuj aktualnie 
odtwarzan�� wiadomo���ü

{*}{ 5} Wykasuj wszystkie 
wiadomo��ci

{*}{ 6} Ustaw na domy��lne powitanie 
(podczas odtwarzania 
powitania)*2

{*}{ #} Zako��cz zdalne sterowanie
(lub roz�á��cz si�
)*2

Przycisk Obs�áuga
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Je��li dostawca us�áug/operator nie 
przewiduje takiej mo�*liwo��ci:
– Zmie�� ustawienie “ Ilo ���ü dzwonków ”  

urz��dzenia w taki sposób, aby automat 
zg�áoszeniowy odbiera�á po�á��czenia, 
zanim zostan�� one odebrane przez 
poczt�
 g�áosow�� dostawcy us�áug/
operatora. W razie potrzeby sprawd�( 
przed zmian�� ustawienia, po ilu 
dzwonkach w�á��cza si�
 us�áuga poczty 
g�áosowej oferowana przez dostawc�
 
us�áug/operatora.

– Zmie�� ilo���ü dzwonków, po której w�á��czy 
si�
 us�áuga poczty g�áosowej, tak aby 
automat zg�áoszeniowy móg�á wcze��niej 
odebra�ü po�á��czenie. Skontaktuj si�
 
w tym celu z dostawc�� us�áug/
operatorem.

D�áugo ���ü nagrywanych 
wiadomo ��ci
Mo�*na zmieni�ü maksymalny czas nagrania 
dla pozostawianych wiadomo��ci. Domy��lna 
warto���ü dla tej funkcji to “ 3 minuty ” .
1 8  i  {#}{ 3}{ 0}{ 5}
2 {V} /{^} : Wybierz wymagane ustawienie. 

i  M  i  {i c }

Wybieranie “Tylko powit.”
Mo�*na wybra�ü opcj�
 “ Tylko powit. ” , 
która ustawia urz��dzenie na odtwarzanie 
samego powitania, nie nagrywaj��c �*adnych 
wiadomo��ci od osób dzwoni��cych.
Wybierz “ Tylko powit. ”  w punkcie 2 
w “D�áugo���ü nagrywanych wiadomo��ci”, str. 
42.
Uwaga:
L Po wybraniu “ Tylko powit. ” :

– Je��li nie nagrano w�áasnego powitania, 
urz��dzenie b�
dzie odtwarza�ü 
fabrycznie nagrane powitanie z pro��b�� 
o pozostawienie wiadomo��ci.

– Je��li u�*ytkownik chce nagra�ü w�áasne 
powitanie, powinien nagra�ü powitanie 
zawieraj��ce pro��b�
 o ponowne 
zatelefonowanie (str. 38).
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Us�áuga poczty g �áosowej
Poczta g�áosowa to us�áuga automatycznego 
odbioru po�á��cze�� oferowana przez dostawc�
 
us�áug/operatora. Po uruchomieniu us�áugi 
poczty g�áosowej, system poczty g�áosowej 
dostawcy us�áug/operatora odbiera 
po�á��czenia, których u�*ytkownik nie jest 
w stanie sam odebra�ü lub kiedy linia jest 
zaj�
ta. Wiadomo��ci s�� nagrywane przez 
dostawc�
 us�áug/operatora, a nie przez 
telefon u�*ytkownika. Je�*eli nagrana zosta�áa 
nowa wiadomo���ü, na wy��wietlaczu 
s�áuchawki widoczna jest ikona 6 , je��li 
dost�
pna jest us�áuga powiadamiania 
o wiadomo��ciach. Szczegó�áowe informacje 
na temat tej us�áugi mo�*na uzyska�ü 
u dostawcy us�áug/operatora.
Wa�*ne:
L Je��li po ods�áuchaniu wszystkich nowych 

wiadomo��ci ikona 6  nadal jest widoczna 
na wy��wietlaczu, wy�á��cz j��, naciskaj��c 
przycisk {#}  na 2 sekundy.

L Je�*eli zamiast automatu zg�áoszeniowego 
urz��dzenia wolisz korzysta�ü z poczty 
g�áosowej oferowanej przez dostawc�
 
us�áug/operatora, wy�á��cz automat 
zg�áoszeniowy (str. 37). Szczegó�áowe 
informacje znajdziesz na str. 41. (KX-
TG6521)

TG6511-6521PD(pd-pd).book  Page 43  Monday, April 5, 2010  9:51 AM



Interkom/lokalizator

44

Interkom
Po�á��czenia wewn�
trzne s�� mo�*liwe mi�
dzy 
s�áuchawkami, które znajduj�� si�
 w zasi�
gu 
fal radiowych tej samej bazy.
Uwaga:
L Je��li podczas rozmowy wewn�
trznej 

zostanie odebrane wywo�áanie 
zewn�
trzne, us�áyszysz 2 sygna�áy. Aby 
przyj���ü po�á��czenie, naci��nij przycisk 
{i c } , a nast�
pnie {C} .

L Podczas wywo�áania wewn�
trznego 
s�áuchawka dzwoni przez 1 minut�
.

Uzyskiwanie po �á��cze��  
wewn �
trznych
1 8  i  4
2 {V} /{^} : Wybierz wymagan�� s�áuchawk�
. 

i  M
L Aby zako��czy�ü wywo�áywanie, naci��nij 

przycisk {i c } .
3 Po zako��czeniu rozmowy naci��nij 

przycisk {i c } .

Odbieranie po �á��cze��  
wewn �
trznych
1 Aby odpowiedzie�ü na wywo�áanie, 

naci��nij przycisk {C} .
2 Po zako��czeniu rozmowy naci��nij 

przycisk {i c } .

Lokalizator s �áuchawki
Od�áo�*on�� w nieznane miejsce s�áuchawk�
 
mo�*na znale�(�ü naciskaj��c {x}  na bazie.
L Wszystkie zarejestrowane s�áuchawki 

dzwoni�� przez 1 minut�
.
Aby zako��czy�ü przywo�áanie, naci��nij 
ponownie ten przycisk lub przycisk {i c }  
na s�áuchawce.

Transfer po �á��cze�� , 
po�á��czenia konferencyjne
Po�á��czenia zewn�
trzne mo�*na prze�á��czy�ü na 
inn�� zalogowan�� s�áuchawk�
 lub zestawi�ü 
po�á��czenie konferencyjne mi�
dzy 2 
s�áuchawkami i lini�� zewn�
trzn��.
1 W trakcie rozmowy zewn�
trznej naci��nij 

przycisk 4 , aby zawiesi�ü po�á��czenie.
2 {V} /{^} : Wybierz wymagan�� jednostk�
. 

i  M
3 Poczekaj, a�* wywo�áywana osoba 

odbierze.
L W razie braku odpowiedzi naci��nij 

przycisk ^ , aby powróci�ü do 
rozmowy.

4 W celu transferu po �á��czenia:
Naci��nij {i c } .
L Rozmowa zewn�
trzna jest 

prze�á��czana do odpowiedniej osoby.
Abyustanowi �ü po�á��czenie 
konferencyjne:
Naci��nij w .
L Aby wycofa�ü si�
 z rozmowy 

konferencyjnej, naci��nij {i c } . 
Pozosta�áe 2 osoby mog�� 
kontynuowa�ü rozmow�
.

L Aby zawiesi�ü po�á��czenie zewn�
trzne, 
naci��nij przycisk H . Aby wznowi�ü 
rozmow�
 konferencyjn��, naci��nij 
przycisk w .

Uwaga:
L Je��li chcesz powróci�ü do po�á��czenia 

zewn�
trznego po tym jak wywo�áany 
abonent odbierze, naci��nij przycisk W .

Odbieranie transferowanych po �á��cze��
Aby odpowiedzie�ü na wywo�áanie, naci��nij 
przycisk {C} .
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Wpisywanie znaków
Litery i cyfry s�� wpisywane za pomoc�� przycisków na klawiaturze. Do ka�*dego przycisku 
przypisane jest kilka znaków. Dost�
pne znaki zale�*�� od wybranego trybu wpisywania znaków 
(str. 45).
– Aby przesun���ü kursor w lewo lub w prawo, naci��nij {< }  lub {> } .
– Naciskaj odpowiednie przyciski, aby wpisa�ü litery i cyfry.
– Aby skasowa�ü liter�
 lub cyfr�
 pod��wietlon�� kursorem, naci��nij przycisk ̂ . Aby skasowa�ü 

wszystkie litery i cyfry, naci��nij i przytrzymaj przycisk ^ .
– Aby prze�á��czy�ü mi�
dzy ma�áymi i wielkimi literami, naci��nij przycisk {*}  (A�o a).
– Aby wpisa�ü inny znak przyporz��dkowany temu samemu przyciskowi, naci��nij najpierw {> } , 

aby przesun���ü kursor na nast�
pn�� pozycj�
, a nast�
pnie naci��nij odpowiedni przycisk.
– Je��li nie naci��niesz �*adnego przycisku w ci��gu 5 sekund od wpisania znaku, znak zostanie 

zapisany, a kursor przesunie si�
 na kolejne miejsce.

Tryby wpisywania znaków
Dost�
pne tryby wpisywania znaków to: Alfabetyczny (ABC), Numeryczny (0-9), Grecki (F ), 
Znaki dodatkowe 1 (G ), Znaki dodatkowe 2 (H ) i Cyrylica (I ). W przypadku 
wiadomo��ci SMS, dost�
pne s�� tryby zwyk�áego alfabetu (ABC), klawiszy numerycznych (0-9), 
znaków greckich (F ) i znaków rozszerzonych 1 (G ). We wszystkich tych trybach, poza 
Numerycznym, mo�*na wybra�ü wpisywany znak, naciskaj��c kilkakrotnie odpowiadaj��cy mu 
przycisk. 
Kiedy wy ��wietlony jest ekran do wpisywania znaków:
/  i  {V} /{^} : Wybierz tryb wpisywania znaków. i  M
Uwaga:
L  w poni�*szych tabelach oznacza pojedynczy odst�
p.
L Przyciski *1, *2 i *3 w poni�*szych tabelach maj�� inne przyporz��dkowanie znaków 

w przypadku wiadomo��ci SMS. Patrz obja��nienia *1, *2 i *3.
Tabela znaków alfabetycznych (ABC)

Tabela znaków numerycznych (0-9)
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Tabela znaków greckich ( M )

Tabela znaków dodatkowych 1 ( N )

L Nast�
puj��ce znaki s�� u�*ywane jako wielka i ma�áa litera: 
Tabela znaków dodatkowych 2 ( O ) (Niedost �
pna dla SMS)

L Poni�*sze znaki s�� u�*ywane jako wielka i ma�áa litera:
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Tabela znaków cyrilicy ( P ) (Niedost �
pna dla SMS)
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